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This book has been adapted from the Spanish language Vacation Bible School materials entitled 

Abraham ï El Amigo de Dios, which is published by Publicaciones Mensaje de Vida, 58607 

Road 601, Ahwahnee, CA 93601. Much of the material included herein has been copied directly 

from those materials and should be considered as belonging to them even though their materials 

are not marked as copyrighted. The English translations and much of the editing in both Spanish 

and English are the work of John Howard and Rebeca Laguna under the ministry of Riverview 

Church of Bonsall, California. This original material may be used freely for any ministry purpose 
without restriction. 

The original materials are intended for a weeklong Vacation Bible School, which uses a 

storytelling format where the teacher reads or tells the story along with color pictures to illustrate 

portions of it. These stories have been edited into dramas or skits consistent with the VBS format 

used by the Mexico Outreach VBS materials produced by Institute of Outreach Ministries 

(IOM), a ministry of Azusa Pacific University. This book is derived primarily from the Libro de 

Maestro (Teacherôs Book) in the Mensaje de Vida materials with some material from the Libro 
de Director (Directorôs Book). 

The original Mensaje de Vida materials also include other excellent Spanish language resources 

such as student books with material on each dayôs lesson, maps, and craft suggestions. These 

resources are great, even essential, parts of the Vacation Bible School resources, especially the 

student books. They can be ordered from Mensaje de Vida at the address given above for very 

reasonable prices. You can get more information by calling 888-683-7277 (voice) or 469-916-

9968 (voice or fax). Their email is info@mensajedevida.com and they also have a website: 

http://www.mensajedevida.com that can accept on-line orders. All the Mensaje de Vida materials 

are entirely in Spanish. The materials are also distributed by Centro de Publicaciones Cristianas 
which can be reached on the web at www.libroscpc.com. That web site, too, is in Spanish. 

In 2007, Mensaje De Vida updated the Abraham ï El Amigo de Dios series. This manual reflects 
that update. 
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Introduction 

Organization of this Manual 
This manual is organized into three main parts: 

 

 This Introduction ï This gives an overview of the program and provides the daily flow of activities. This section 

references details contained in the other two sections. 

 The Daily Sections ï which contain the lesson material for each dayôs lesson including the aim and purpose of 

the dayôs teaching along with the scripture passage covered, the surprise script, the drama script, application 

questions for the lesson, memory verses, and crafts and object lessons (including those in the student books) for 

the lesson. It also contains references to the material in the Additional Resources section. 

 The Additional Resources Section ï which contains or explains resources used on several days such as the 

student books, map, and the theme song. 

 
Some materials, mainly the student book, are partially covered in the daily sections and partially covered in the 

additional resources section. Your best bet for understanding the materials not in this manual is to order a set of 

them from Mensaje de Vida publishers and have them at hand when you go through the manual. 

Planning and Preparation 
Like the materials in the Mexico Outreach Resource Manual, this course requires quite a lot of preparation ï 

especially for the dramas. Typically drama casting, reading, and rehearsal require 10 or more hours together in 

addition to cast membersô individual study of the scripts. This does not include making props, scenery and costumes. 

Craft preparation and object lesson preparation also takes several hours particularly if the crafts are supplemented 
with other appropriate crafts and if a Womenôs Craft Night (or afternoon) is planned. At Riverview, we try to devote 

an hour and a half of each of our training sessions to VBS preparation.  

 

It is important to organize your team both in Mexico and during your training sessions. You will need a VBS 

director and a drama director. In the experience of Riverview church, it is important that the VBS director be an 

adult. The drama director needs to be someone who is mature and has good leadership capabilities but doesnôt 

absolutely have to be an adult. The Mexico Outreach Leaderôs Manual has good guidance about team formation and 

use of adult supervision along with youth leadership. It is important to make out a chart that shows who has primary 

responsibility for each task on a day-by-day basis and who that personôs helpers are. Again the Mexico Outreach 

Leaderôs Manual has a good sample chart that can be tailored to your program. The chart should be filled out at the 

first meeting. Hereôs a suggested list of tasks to be charted: Music team; Opening (pledge, promise prayer, and 

announcements); Surprise; Drama team; Crafts (including student book, emblems, coloring); Scripture 

memorization; object lessons, Map, Alphabet; Games (if you do them); Krata-Kraft lesson (if you do it); and 

Closing. Many of these tasks (for example, object lessons) donôt need to be done be the same person each day. For 

other tasks (for example, drama and music), it may be best to have a team that takes responsibility for getting the 

task done each day. Obviously, each team member will be involved with multiple tasks each day. . If our teams are 

more than 15 per church, we typically divide into two groups for VBS preparation time in our training sessions: 
Drama (lead by the drama director) and everything else (lead by the VBS director). The drama team does casting 

and rehearsal. The VBS director organizes the remainder of the team to do craft material preparation, application 

question and object lesson rehearsal, memory verse memorization, and other tasks. Preparation of drama costumes 

and props as well as some of the craft materials preparation should be separate from the training sessions. At 

Riverview, it has been very effective to recruit a team of church members who are not going to Mexico (usually they 

are mostly team membersô parents) to do this work. 

 

Materials needed for the crafts described with each dayôs lesson in this book include transparent tape, scissors, 

pencils with erasers, colored pencils, glue, crayons and/or markers and extra paper. It is helpful to have a pencil 

sharpener. The crafts are taken from the Mensaje de Vida materials and coordinate directly with the lessons. You 

may want to add additional crafts especially for the older students. The ñAdditional Resourcesò section has some 

crafts that were used with this program by the Riverview Church teams. In addition you might want to get coloring 
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pages appropriate to the lessons from various Sunday school resource books. Translate the words and type them out 

on pieces of paper. These can be glued to the coloring pages prior to making copies for the students to color. Tables 

should be available for the doing the crafts. Spanish language materials from Mensaje de Vida should be ordered 

several weeks in advance. These include student books, the map, and the theme song sheet. Optionally you can also 

order the Krata-Kraft lesson, the Libro de Director (Directorôs Book) and the Libro de Maestro (Teacherôs Book) 

from Mensaje de Vida. The material from the latter two resources has largely been translated and incorporated into 

this book. See the ñAdditional Resourcesò section at the end of the book for further explanation of the Mensaje de 

Vida resources. 

Division of Classes 
If possible, you should divide into four classes: preschool: 3 to 5 years, beginners: 6 to 8 years, intermediates: 9 to 

11 years, and youth: 12 years and up. In Spanish, these divisions are called párvulos, principiantes, intermedios, and 

jovencitos, respectively. With these four divisions you will be able to present the material better, adapting it to the 

distinct needs of the ages. If you divide up, it is especially desirable to use some supplemental crafts for object 

lessons in the older groups. If it isnôt practical to have four divisions or even two, you can put everyone together and 

have the older children help the younger ones. For the memory work and the crafts as well as the work in the student 

books, it may work best to divide into smaller groups, as many as you have helpers on your staff, so that the students 

can have more individual attention. 
 

Sometimes, because of lack of helpers or of space, you might not be able accept children younger than six years old. 

Also, in cases where there are big differences in the reading levels donôt divide according to age, divide according to 

ability: those that know how to read and write, those who donôt, with a separate class for the older ones who donôt 

know how to read and write, so that they arenôt penalized by being with the younger children. The student books are 

designed to support this (see the ñAdditional Resourcesò section). 

Lessons 
This book is designed for a five-day course with one lesson on each day. The material covers the story of Abrahamôs 

life as told in the book of Genesis. They show Abraham as an example of trusting God. The five lessons are as 

follows: 

 

Lesson 1 ï Abraham ï Godôs Friend (Genesis 11:31-13:4) 

Lesson 2 ï Lot Chooses (Genesis 13:5-14:24) 

Lesson 3 ï Godôs Promises (Genesis 15; 17:1-22; 18:9-15) 

Lesson 4 ï Sodom Destroyed (Genesis 18:1-8, 16-33; 19:1-30) 

Lesson 5 ï The Sacrifice of Isaac (Genesis 22:1-19) 

 

For a typical Mexico Outreach week, the first lesson would be done on Sunday afternoon. The remaining lessons 

can be done in the morning or afternoon, Monday through Thursday. The Mensaje de Vida course recommends a 

sixth day for review and a closing ceremony with parents present. If this is desired it could be done on the evening 

of the last program day in a Mexico Outreach week (i.e. Thursday). 

The Daily Program 
This VBS program is designed to last about three hours each day. Some prefer to have the VBS in the morning, 

others in the afternoon. Our Riverview Church groups usually do it in the afternoon. That allows us to travel to the 

site after morning worship, set things up, and have a shared meal with our partner church, including many of the 

VBS students, before starting the program. 

 

Itôs better not to use a rigid timetable for the daily program. Allow the time to be used where it is most needed each 

day. For example, you might allow the children to continue to say memory verses while doing a craft or coloring. 

Adapt the program to your needs and preferences. The following table shows a suggested sequence with nominal 

starting times for a morning or afternoon VBS. Although this manual is written mainly for a program using a drama 

to tell the daily story, there are references to the storytelling format in what follows. This provides the flexibility to 
use the Libro de Maestro to tell the story for those who might not have a big enough team to put on a drama but who 

do have a person on the team fluent enough to tell the story in Spanish using the Libro de Maestro and its color 
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illustrations. The sequence and duration suggested below are flexible but provide a rough indication of how long 

each part might take. The various activities in the schedule are explained further in the subsequent paragraphs.  

 

Morning Afternoon  

10:00 1:00 Opening together (see next section) 

10:30 1:30 The dayôs lesson in drama (see ñDrama or Storyò below) followed by 

application questions ï see the section for each day. Break up into 

classes for the application questions or immediately after them. 

11:00 2:00 Craft, scripture memory and object lesson ï see the daily sections. 

See also the Memory Work paragraph in the Additional Resources 

section. The map (see Addition Resources section). 

11:40 2:40 Recreation (if it is done) the games should be prepared beforehand. 

The Mexico Outreach Resource Manual has some good games. If you 

prefer, you can use more time on the memory work, songs, or the 

sword drill* game. A snack might be served at this point. 

12:00 3:00 Memory work: the alphabet ï see the Additional Resources section 

12:10 3:10 Work in the student books 

12:50 3:50 Closing all together. Songs, announcements, review of the alphabet 

together, review of the lesson, sword drill game* (all at Directorôs 

discretion) 

* Instructions for the sword drill game: (only practical when Bibles are available for everyone) 

The leader gives a citation from the Bible. The children look for it, jump to their feet, and the 

leader indicates the first who was on his or her feet to read. You can do it with everyone on 

his or her own or in teams. Try to include some verses that go with the lesson of the day. 

 

Be sensitive to the need children have to break up activities in order to keep them from getting restless or losing 

attention. For example, after the drama, breaking up into classes forms a natural activity that gets students out of 

their chairs and moving around. If you do your program in one large group, you might find that you need to inject an 

active song or something else to get them out of the chairs before plowing into the application questions. Depending 
on your group, you might find you need to interject games or other ñlarge muscle activitiesò at other points. 

Opening 
Everyone meets together for the following activities: 

 

1. Scripture ï To emphasize the atmosphere of reverence you may recite this in unison: ñDIOS está en su santo 

templo. Calle delante de Él toda la tierra, Habacuc 2:20ò (ñBut the LORD is in his holy temple; let all the earth 

be silent before him. Habakkuk 2:20ò). You can write this with a marker on a big sheet of paper fastened to a 

board or easel. When the recitation is over flip the sheet to the back, allowing the next sheet to be revealed (the 
promise, a song sheet, etc.) At Riverview, we made laminated sheets with this verse in large print years ago and 

just reuse them every year. Note: if you are not actually meeting in a church building but in a house or another 

building, it should be explained that while this location is being used for meetings where we worship God and 

learn His word, we must treat it as the house of God. 

2. Pledge ï Recite the following promise (or pledge): ñPrometo lealtad a la sangrada Biblia, la Santa Palabra de 

Dios, y la haré lámpara a mis pies y lumbrera a mi camino. Esconderé sus dichos en mi corazón para no pecar 

contra Dios.ò (ñI promise loyalty to the sacred Bible, the holy Word of God, and I will make it a lamp to my feet 

and light to my way. I will hide your sayings in my heart to not sin against Godò). The promise should be written 

either on a sheet on the board or easel or a blackboard. A song that venerates the Bible could be sung at this time. 

The Libro de Director from Mensaje de Vida has a section with suggested Spanish language hymn resources. It 

suggests singing at this time ñSanta Biblia Para Míò (ñHoly Bible for Meò) or for variety, the hymn ñBiblia 

Preciosaò (ñPrecious Bibleò) from the hymnbook Himnos y Corros de Palabras Fieles (Hymns and Songs of 

Faithful Words), no. 6. It is a nice touch to have a younger student stand up front with an open Bible in his or her 

hands during the recitation of the promise and the singing of the hymn. 

3. Prayer ï Say a prayer blessing the students, teachers, and the lesson. 
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4. A hymn of adoration. It is helpful for the children to learn a hymn of adoration each year and sing it each day at 

this time. ñSanto, Santo, Santoò, number 16 in the Mexico Outreach Resource Manual is excellent. In addition, 

Mensaje de Vida recommends the hymns listed below. The numbers given are for the hymnal ñCelebremos Su 

Gloriaò but can also be found in other hymnals. 

 ñCuan Grande Es £lò, from Himnos de la Vida Cristiana, No. 1 

 ñCristo Se¶orò from Adelante Juventud No. 1 and 2, No. 11 

 ñO Que Tuviera Lenguas Milò from Ecos de Victoria, No. 32 

 ñCu§n Grande Es Elò from Himnos de la Vida Cristiana, No. 15 or Joyas Favoritas #3, No. 1 

5. (Optional) Teach a part of the Bible Object Lesson (Krata-Kraft lesson) that has been chosen to go with this 
course material: ñHechos que yo séò. See the Additional Resources section for more information on the Krata-

Kraft lesson. 

6. Singing. The first day you can introduce the theme song (see Additional Resources section) and perhaps sing 

other familiar choruses. Each day the theme song should be sung at this portion of the program. 

7. Announcements. The first day you should announce the prizes for such things as the student who learns the most 

verses, the one that bring the most visitors, and the one with the best work in the student book. See the 

Additional Resources section for more suggestions on this. 

8. The Surprise. This is explained in the following paragraph. 

The Surprise 
At the end of the opening each day you should reveal a surprise that relates to the daily lesson. The 

idea is to give an element of suspense and to stimulate the interest of the children in the lesson. You 

can use a box with made up to look like a book as shown in the drawing at right. The top should be 

connected on one side so that it can be opened like a book. Use black paper for the ñcoverò part of the 

book black and color the edges of the pages red. Or you can use a decorated ñtreasureò box to hold the 

surprise.  

 

Put the surprise of the day in the box beforehand. At the end of each dayôs opening, while the classes 

are still all together, pick one child who will reach into the book or treasure box to take out the dayôs item. Then give 

a short commentary to create suspense for the dayôs lesson. But never explain the story. The suggested teases below 

for each day are also in the daily sections. Here are the items that will be needed for each day: 

 

 A drawing or figure of a crescent moon. 

Tease: ñParece que habr§ una luna en la lecci·n. Pues ustedes no se podr§n imaginar todo lo que la gente creía 

de la luna, ni el trabajo que hacían... pero el drama les mostrará lo que nosotros no usamos.ò (ñLooks like there 

will be a moon in the lesson. But you wouldnôt be able to imagine what the people believed about the moon or 
the work that they did é but the drama will show you something that we donôt use.ò) 

 Four crowns. 

Tease: ñSi hoy sacamos cuatro coronas àqu® pude haber en la lecci·n? S², cuatro reyes. Pues àqu® har§n esos 

reyes? Pues ellos mismos recibieron una sorpresa, porque... oh, eso les dirá el drama.ò (ñIf weôve taken out four 

crowns, what must we have in the lesson? Right four kings. But what will those kings do? They themselves will 

receive a surprise because é oh, the drama will tell you that.ò) 

 A picture with a lot of stars, or some cut out stars about four inches across. 

Tease: ñáUnas estrellas! àD·nde se ven de noche? S² en el cielo, y son las mismas que ve²a la gente en los 

tiempos bíblicos. Hoy vamos a oír lo que Dios... oh, no puedo seguir, porque ya vamos a ver el drama.ò (ñSome 

stars! Where can they be seen at night? Right, in the sky and they are the same ones that the people in biblical 

times saw. Today weôll here what God é oh, I canôt go on because weôre about to see the drama.ò) 

 Some large crystal of rock salt. 

Tease: ñàDe la Biblia se saca sal? Pues en la historia hoy vamos a o²r de algo muy salado. Y no era para comer. 

Para saber qué era ¿qué tenemos que hacer? S², mira al dramaò (ñDo you get salt from the Bible? But in the 

story today weôre going to hear about something very salty. And it wasnôt some to eat. To know what it was, 

what do we have to do? Right. Watch the drama.ò) 

 A branch with thorns or a picture of one. 
Tease: ñQuiz§s a nadie le gustan las espinas. Pero hoy vamos a ver como result· enredarse en... oh, no puedo 

decir que ï pero pronto sabrán.ò (ñPerhaps there is no one who likes thorns. But today weôll see how it turned to 

be caught in é oh, I canôt say what ï but youôll soon know.ò) 
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The Drama or Story 
Drama ï The drama for each day has been adapted from the daily stories in the Libro de Maestro from Mensaje de 

Vida. The point is to communicate the dayôs scripture passage to all the students together. The drama scripts were 

written with the idea that most of the cast might not be fluent in Spanish. Accordingly they are in Spanish and 

English. The English is intended to be a little more word for word with the Spanish rather than a smoothly flowing 

equivalent. This helps the cast understand what the words or phrases in Spanish means. The scripts are also written 

to minimize the number of characters with significant speaking parts so that those with the best Spanish skills can be 

assigned the main speaking roles. In some of the dramas Abraham has a significant speaking role. Ideally, one male 

cast member with some decent Spanish reading skills should play this part throughout. Additionally, some of the 

more fluent cast members can play different speaking roles in different acts effectively by doing a change of 

costume between the acts. The narrator in each drama has a lot of lines but can read from the script from behind a 
podium or music stand. Even so, the narrator will need to be able to practice in advance so as to be able to be 

dramatic rather than simply reading the script. This means that if you use a translator as the narrator, youôll need to 

give him or her a chance to have the materials in advance. Some scripts call for a ñVoice of Godò from off stage. 

The narrator might read these lines if you prefer. Some groups have also recorded the narrator parts in advance using 

a native speaker. 

 

Cue cards are a must especially for those who are not fluent and should be used for the presentations themselves not 

just for rehearsal. They prevent the cast from having to memorize all their lines in Spanish with the attendant flubs, 

freezes, and meaningless ad-libs. See the Additional Resources section for information about the cue cards. For 

preparation, it is recommended that the cast do a read through in English with the script to get a feel for the story, a 

read through in Spanish from the script, and rehearsal(s) with the cue cards. The morning of each program day, 

another read through in Spanish from the script is very helpful. As with any dramatic presentation, it is a good idea 

to have a director who stages the action and directs the cast on their delivery of the lines. Some of the scenes do 

require a ñcast of thousandsò for example, the capture of Sodom and the destruction of Sodom. Every member of 

your team can be pressed into service for these parts since they donôt involve any speaking or at most a few words. 

In some cases you may even want to recruit some of the VBS students to act as crowd members (make sure you 

have some extra robes if you do). Also, a discussion among a group of people could be produced as one person with 
one or more hand puppets. This is especially effective if the material lends itself to humor. 

 

Good costumes, props and scenery add a tremendous amount to the effectiveness of the drama. Most likely your 

church or group has some costumes from Christmas pageants and the like. If not, you should recruit someone to 

make simple robes and head cloths. An impressive kingôs costume adds a lot. 

 

Each dayôs drama script has a section at the beginning that lists suggested props. Some of the props are crucial to the 

effectiveness of the presentation. Scenery and many of the props can be made from painted heavy cardboard. 

Sometimes an appliance store can provide refrigerator and freezer boxes which are ideal for this. Alternatively you 

can make stage flats from wooden or PVC frames with painted paper or canvas over them. The frames can be 

disassembled for transport and then reassembled on site. The paper or canvas can be rolled up for transport and 

placed on the frames for each day. With only a small number of flats, you can cover a lot of scenes. At Riverview, 

we try to reuse scenery year after year so that there is less to create new each year. 

 

Story ï If you prefer to use a story telling format to communicate the scripture passage, you can use the Libro de 

Maestro to tell the story. It is designed for just that and has excellent color picture pages coordinated with the study. 

In this case, you will need to order enough copies of the Libro de Maestro so that the teacher or translator for each 
class can have one. Teachers or translators will definitely need to practice telling the story beforehand. For the 

storytelling format, you should break into classes that are in separate rooms or areas. It is also very important for the 

storyteller to have an excellent grasp of Spanish so that the story can be told in a dramatic fashion rather than just 

read. The Libro de Maestro also has instructions for tailoring the story according to the age level of the students. 

 

If you are a small team and have few fluent Spanish speakers, you could use the storytelling format with the whole 

group together. This would allow you to tell the daily scripture story with only a single person (maybe your 

translator) who is fluent in Spanish. 
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Abraham ï The Friend of God  
(Abraham ï El Amigo de Dios) 

Genesis 11:31-13:4 
 

Aim: That each student always obey God. 

Propósito: Que cada alumno obedezca a Dios siempre. 

 

Emphasis for Lower Level: God, our Heavenly Father, calls us to serve Him and we must always obey Him. 

Emphasis for Middle Level: We must follow God no matter what our friends or family thinks. 

Emphasis for Upper Level: We must choose a life of obedience to the Lord, whatever it costs us with family, friends 

or material things. 

 

Énfasis para los menores: Dios, nuestro Padre Celestial, nos llama a servirle, y debemos obedecerle siempre. 

Énfasis para los medianos: Debemos seguir al Señor, no importa lo que piensen los amigos o la familia. 

Énfasis para los mayores: Debemos escoger una vida obediente al Señor, cueste lo que cueste, en cuanto a la familia, 

a los amigos y a las cosas materiales. 

 
Surprise: A drawing or figure of a crescent moon. Say: ñParece que habr§ una luna en la lecci·n. Pues ustedes no se 

podrán imaginar todo lo que la gente creía de la luna, ni el trabajo que hacían... pero el drama les mostrará lo que 

nosotros no usamos.ò (ñLooks like there will be a moon in the lesson. But you wouldnôt be able to imagine what the 

people believed about the moon or the work that they did é but the drama will show you something that we donôt 

use.ò) 

 

Personajes (Characters): 

 Narrador (Narrator) 

 2 Hombres de Ur (2 men of Ur) 

 Abraham (Abraham) 

 Voz de Dios (Voice of God) 

 Sara (Sarah) 

 Lot (Lot) 

 Taré (Terah) 

 Siervos de Abraham (Abrahamôs servants) 

 Soldados Egipcios (Egyptian soldiers) 

Faraón (Pharaoh) 
 

Primer Acto  
[En Ur]  

Narrador : Hace muchos años en la ciudad de Ur, 

muy lejos de aquí, la gente adoraba a la luna.  

[Hombres de Ur entran y adoran a la luna] 

Narrador : No conocían a Dios, pero adoraban a la 

luna que Dios hizo. Querían llegar más cerca de la 

luna. Así que amontonaban muchos ladrillos. 

Hicieron una torre grande y encima construyeron un 

templo a la luna. 

Pero había un hombre en aquel lugar de idolatría que 

conocía al Dios verdadero. 

[Abraham entra, mira a los que adoran la luna, 

niega con la cabeza y da la espalda a ellos.] 

Narrador : Se llamaba Abraham, el amigo de Dios. 

Sus vecinos y miembros de su familia subían al 
templo para adorar a la luna, pero Abraham no. 

Props (Accesorios): 

 Luna (moon for hanging from scenery flat) 

 Mochilas (backpacks for travelers) 

 Tienda de campo (Tent) 

 Sábana (sheet for wrapping Terah) 

 Rocas (rocks for altar) 

 Leña (firewood) 

 Espadas (swords for soldiers) 

 

 

 
 

Act 1 
[In Ur]  

Narrator : Many years ago in the city of Ur, very far 

away, the people worshiped the moon. 

[Men of Ur enter and worship the moon.] 

Narrator: They didnôt know God but they worshiped 

the moon that God made. They wanted to get closer 

to the moon. So they stacked a lot of bricks. They 

made a huge tower and on top they made a temple for 

the moon. 

But there was one man in that place of idolatry who 

knew the True God. 

[Abraham enters, looks the moon worshipers, shakes 

his head and turns his back on them.] 

Narrator : He name was Abraham, the friend of God. 

His neighbors and family members climbed up to the 
temple to worship the moon but not Abraham. 
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[Hombres de Ur salen] 

Narrador : Un día el Dios de la gloria se le apareció 

con un extraño mensaje. 

Voz de Dios: [afuera del escenario] ¡Abraham! 

[Abraham se postra.] 

Voz de Dios: Vete de tu tierra y de la casa de tu 

padre, a la tierra que te mostraré. 

Narrador : ¡El Dios de la gloria! ¡El Dios vivo y 

verdadero! ¡Qué distinto a la luna que adoraban los 
que vivían en Ur como si fuera un dios! 

Voz de Dios: Haré de ti una nación grande, te 

bendeciré, engrandeceré tu nombre y serán benditas 

en ti todas las familias de la tierra. 

Narrador : Ya que los demás hombres habían dejado 

la verdad, Dios quería que Abraham empezara una 

nación nueva que le adorara, para que siempre 

hubiera en el mundo personas que creyeran y 

enseñaran a otros acerca del Dios vivo y verdadero. 

[Abraham se levanta y sale] 

Narrador : Quizás a Abraham le daba lástima dejar la 

bella ciudad con casas cómodas para ir a vivir en 

tiendas de campaña en un lugar desconocido. 

 

Segundo Acto 
[El viaje a la Tierra Prometida] 

 
[Abraham, Sara, Lot, Taré y siervos entran con 

mochilas y andan de un lado al otro del escenario.] 

Narrador : Pero Abraham conocía al que hizo la 

promesa, confiaba en su palabra, y le obedeció. 

Recogió todo lo que pudo llevar y lo puso sobre 

camellos para que lo cargaran, y salió hacia la tierra 

de Canaán. Se fue de su patria. Fueron con él su 

esposa, su padre, su sobrino Lot y muchos criados. 

Subieron por aquí junto al río Eufrates [muéstrelo en 

el mapa] porque era imposible cruzar directamente. 

Había un gran desierto seco entre Ur y Canaán. 

[Todos paran. Siervos levantan la tienda. Taré se 

entra en la tienda.] 

Narrador : Cuando llegaron hasta Harán, [muéstrelo 

en el mapa] se quedaron por un tiempo. Allí murió 

Taré, el padre de Abraham. 

[Abraham y siervos entran la tienda y regresan 
trayendo «muerto» Taré en la sábana. Siervos y 

Abraham salen llevando a Taré y regresan sin él.] 

Narrador : Después de la muerte de su padre, 

Abraham otra vez recogió todo lo suyo, que era más 

que antes, porque consiguió más en Harán, y se alistó 

para viajar. 

[Siervos bajan la tienda. Todos ponen las mochilas. 

Todos andan de un lado al otro del escenario.] 

Narrador : Dios había bendecido a Abraham. Ahora 

tenía más cosas que cargar, más animales que arrear 

y más criados para ayudarle. Esta vez sí llegó hasta 

Canaán como Dios le había mandado. Era una tierra 

hermosa, con ríos, árboles, cerros y valles. 

[Men of Ur exit.] 

Narrator : One day the God of glory appeared to him 

with a strange message. 

Voice of God: [off stage] Abraham! 

[Abraham falls on his face.] 

Voice of God: Go out of your land and your fatherôs 

house to a land that I will show you. 

Narrator : The God of glory! The living and true 

God! How different from the moon that those in Ur 
worshiped as if it were a god! 

Voice of God: I will make of you a great nation, I 

will bless you, and raise up your name and, in you, 

will be blessed all the nations of the world. 

Narrator : Since rest of mankind had already left the 

truth, God wanted Abraham to start a new nation that 

would worship Him so that forever He would have in 

the world people who believed in and would teach 

others about the living and true God. 

[Abraham gets up and exits.] 

Narrator : Maybe it made Abraham sorry to leave the 

beautiful city with comfortable houses to go to live in 

tents in an unknown place. 

 

Act 2 
[The Journey to the Promised Land] 

 
[Abraham, Sarah, Lot, Terah and servants enter with 

packs and walk back and forth across the stage.] 

Narrator : But Abraham knew the one who made the 

promise, trusted in his word, and obeyed. He 

gathered all that he could take and put it on camels so 

that they could carry it and went out toward the land 

of Canaan. He left his homeland. His wife, his father, 

his nephew Lot, and many servants went with him. 

He went up here beside the Euphrates River [show it 

on map] because it was impossible to cross directly. 

There was a vast, dry desert between Ur and Canaan. 

[Everyone stops. Servants put up tent. Terah enters 

the tent.] 

Narrator : When they got to Haran, [show it on map] 

they stopped for a while. There Terah, Abrahamôs 

father, died. 

[Abraham and servants go in tent and come out with 
ñdeadò Terah in a sheet. Servants, Abraham exit 

carrying Terah and return without him.] 

Narrator: After his fatherôs death, Abraham once 

again gathered all he had, which was more than 

before because he acquired a lot in Haran, and got 

ready to travel. 

[Servants take down tent. Everyone puts on packs. 

Everyone walks back and forth on stage.] 

Narrator : God had blessed Abraham. Now he had 

more to carry, more animals to herd, and more 

servants to help him. This time he did get to Canaan 

as God had ordered. It was a beautiful land with 

rivers, trees, hills, and valleys. 
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Narrador : Había miel y muchas frutas. Merecía 

llamarse la Tierra Prometida. Era de Abraham porque 

había obedecido por la fe. Todo lo bueno que 

tenemos viene de nuestro Padre Celestial. 

[Todos paran y se quitan las mochilas. Siervos 

levantan la tienda.] 

Narrador : Cuando Abraham llegó a Siquem 

[muéstrelo en el mapa] , Dios le habló otra vez. 

Voz de Dios: Esta es la tierra que te prometí. Siempre 
será tuya y de tu familia. 

Narrador : Abraham estaba agradecido y quiso dar 

las gracias a Dios, demostrando su fe de una manera 

especial, haciendo un altar. 

[Abraham, Lot, y siervos amontonan piedras 

haciendo un altar.] 

Narrador : Buscó leña, y allí hizo un sacrificio a 

Dios. 

[Abraham puesta leña en el altar y hace como está 

sacrificando.] 

Narrador : ¿Por qué hacía esto? Desde el principio, 

en el tiempo de Adán, Dios le dio al hombre esa 

manera de acercarse a Él. 

Dios bendecía a Abraham. Era rico; tenía muchas 

ovejas, camellos y otros animales. Pero llegó un año 

cuando llovió muy poco. La hierba se secó y no hubo 

cosecha. La gente carecía de comida y el pasto no 
alcanzaba para tantos animales. Parece que Satanás 

empezó a tentar a Abraham. Aunque Dios no le 

mandó, Abraham dejó la Tierra Prometida. 

[Siervos bajan la tienda. Todos ponen las mochilas. 

Todas salen.] 

 

Tercero Acto 
[En Egipto] 

 

Narrador : Abraham no regresó a Harán ni a Ur, sino 

que se fue a Egipto, [muéstrelo en el mapa] en busca 

de comida para su familia, sus criados, y sus 

animales. 

[Abraham, Sara, Lot, y siervos entran con mochilas. 

Todos paran y se quitan las mochilas.]  

Narrador : En el camino hacia Egipto, Abraham 

pens·: ñMi esposa es hermosa. Quiz§s me la van a 
quitar. Quiz§s me matenò. Por eso le dijo a su esposa: 

Abraham: Sara, hazme un favor. Tú eres hermosa. 

Los egipcios me pueden matar por causa tuya. Di que 

eres mi hermana, y me salvarás la vida. 

Narrador : Era verdad que Sara era su hermana por 

parte de su padre, pero lo dijo para engañar a los 

egipcios, para que no supieran que ella era su esposa. 

Así que era mentira. Había dejado de confiar en Dios. 

Cuando llegaron a Egipto, tierra de las grandes 

pirámides y la enorme esfinge, pudieron ver esas 

obras grandes que permanecen hasta hoy. El río Nilo 

regaba el valle rico y verde, y allí había comida para 

todos. 

Narrator : It had honey and a lot of fruit. It deserved 

to be called the Promised Land. It was Abrahamôs 

because he had obeyed in faith. Everything good that 

we have comes from our Heavenly Father. 

[Everyone stops and takes off packs. Servants put up 

the tent.] 

Narrator : When Abraham arrived at Shechem [show 

on the map], God spoke once again. 

Voice of God: This is the land that I promised you. It 
will forever be yours and your familyôs. 

Narrator : Abraham was grateful and wanted to give 

thanks to God, showing his faith in a special way, 

making an altar. 

[Abraham, Lot, and servants stack up rocks making 

an altar.] 

Narrator : They gathered firewood and there made a 

sacrifice to God. 

[Abraham puts firewood on the altar and makes as if 

making a sacrifice.] 

Narrator : Why did he do this? From the beginning, 

in the time of Adam, God gave men this way to draw 

nearer to Him. 

God blessed Abraham. He was rich; he had many 

sheep, camels and other animals. But a year came 

with very little rain. The grass dried up and there was 

no harvest. People were in need from hunger and the 
pasture couldnôt support so many animals. It seems 

that Satan was tempting Abraham. Though God 

didnôt tell him to, Abraham left the Promised Land. 

[Servants take down tent. Everyone puts on packs. 

Everyone exits.] 

 

Act 3 
[In Egypt] 

 

Narrator: Abraham didnôt go back to Haran or Ur, 

rather he went to Egypt [Show it on map.] in search 

of food for his family, his servants, and his animals. 

 

[Abraham, Sara, Lot, and servants enter with packs. 

Everyone stops and takes of the packs.] 

Narrator : On the way to Egypt, Abraham thought, 

ñMy wife is beautiful. Maybe they will take her from 
me. Maybe they will kill me.ò So he said to his wife: 

Abraham: Sarah, do me a favor. You are beautiful. 

The Egyptians could kill me over you. Say that you 

are my sister and you will save my life. 

Narrator : it was true that Sara was his sister on his 

fatherôs side but he was saying it to trick the 

Egyptians so they wouldnôt know she was his wife. 

So it was a lie. He had stopped trusting God. 

When they got to Egypt, land of the great pyramids 

and the enormous Sphinx, they could see these great 

works that have lasted until today. The Nile River 

watered the rich, green valley and there was food 

there for everyone. 
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[Soldados egipcios entran.] 

Narrador : Pero cuando los egipcios vieron a Sara 

tan hermosa, se lo contaron al rey Faraón, y se la 

llevaron.  

[Soldados toman a Sara y salen.] 

Narrador : Ahora Abraham estaba asustado. ¿Cómo 

iba a volver a ver a su esposa? ¿Cómo iba a salir de 

esta situación en la que se había metido por su 

mentira? Pero Dios cuidó a Sara. Dios no le pagó a 
Abraham conforme a sus pecados. Castigó a Faraón y 

a su familia. 

[Faraón y soldados entran trayendo a Sara. Faraón 

da Sara a Abraham y hace como que reprende a 

Abraham.] 

Narrador : Cuando el rey Faraón se dio cuenta, 

regañó a Abraham mucho por el engaño. ¡Qué pena! 

Uno que conocía a Dios tenía que ser regañado por 

un incrédulo. Que nunca sea así con nosotros. Que 

los incrédulos nunca tengan que regañarnos por una 

mentira ni por ninguna otra cosa que no conviene. 

Faraón mandó a los egipcios que tuvieran cuidado 

con Sara y con Abraham, y le dijo a Abraham que se 

fuera.  

[Faraón apunta a Abraham y hace señal para que 

Abraham sale. Abraham, Sara, Lot, y siervos ponen 

las mochilas y salen.] 
Narrador : ¡Qué vergüenza! Un pagano despidiendo 

a un creyente por engañador. 

[Todos salen.] 

 

Quarto Acto 
[En la Tierra Prometida] 

 

Narrador : Abraham salió de Egipto con muchos 

animales y criados, y Lot se fue con él. Ambos 

habían aumentado sus riquezas en Egipto. Ganaron 

materialmente, pero espiritualmente se 

empobrecieron, y el lujo no quita el dolor de 

conciencia que uno siente cuando ofende a Dios. 

[Abraham, Sara, Lot, y siervos entran y van al altar. 

[Abraham se arrodilla y ora] 

Narrador : ¿Cuál fue la primera cosa que Abraham 

hizo al llegar otra vez a la tierra prometida? Volvió al 
altar que había hecho, y oró ¿Se dan cuenta que 

mientras estaba en Egipto no hizo ningún altar? No 

tenía ganas de hablar con el Señor mientras estaba 

fuera del lugar donde Dios le mandó vivir. Así 

también somos nosotros. No tenemos ganas de orar si 

estamos desobedeciendo. Pero cuando volvemos a 

obedecer, estamos bien con Él y podemos hablarle 

con confianza. 

[Todos salen.] 

[Egyptian soldiers enter.] 

Narrator : But when the Egyptians saw Sarah was 

beautiful, they told king Pharaoh and he took her 

away. 

[Soldiers take Sarah and exit.] 

Narrator : Now Abraham was frightened. How 

would he ever see his wife again? How was he going 

to get out of this situation that he had gotten into by 

lying? But God cared for Sarah. God didnôt repay 
Abraham according to his sins. He punished Pharaoh 

and his family. 

[Pharaoh and soldiers enter bringing Sarah. 

Pharaoh gives Sarah to Abraham and makes as if he 

is scolding Abraham.] 

Narrator : When king Pharaoh figured it out, he 

scolded Abraham a lot for his deception. Ouch! One 

who knew God had to be scolded by an unbeliever. 

May that never happen to us. May unbelievers never 

have to scold us for a lie or anything else that is 

undesirable. Pharaoh ordered the Egyptians to be 

careful with Sarah and with Abraham and he told 

Abraham to leave. 

 

[Pharaoh points at Abraham and signals him to exit. 

Abraham, Sarah, Lot, and servants put on packs and 

exit.] 
Narrator : What shame! A pagan sending away a 

believer as a deceiver. 

[Everyone exits.] 

 

Act 4 
[In the Promised Land] 

 

Narrator : Abraham left Egypt with many animals 

and servants and Lot went with him. Both had built 

up their riches in Egypt. They gained materially but 

spiritually they were impoverished, and luxury never 

takes away the pain in ones conscience that one feels 

when one offends God. 

[Abraham, Sarah, Lot, and servants enter and go the 

altar. Abraham kneels and prays.] 

Narrator : What was the first thing that Abraham did 

upon arriving again in the Promised Land? He 
returned to the altar he had made and prayed. Did you 

notice that while he was in Egypt he didnôt make an 

altar? He didnôt feel like talking to God while he was 

far away from where God told him to live. Itôs the 

same with us. We donôt feel like praying if we are 

disobedient. But when we begin to obey again, we 

are right with Him and we can speak to him with 

confidence. 

[Everyone exits.] 
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Preguntas Para Aplicación 
 

¿Quién apareció en Ur a Abraham? [Dios] ¿Qué 

quería Dios que hiciera Abraham? [Dejar Ur. Ir a 

un lugar muy lejos.] ¿Por qué? [Para hacer del 

una nación grande que adorarán el Dios 

verdadero.] Dios quiere lo mismo de nosotros. 

Quiere que le sigamos obedientes y que dejemos 

todas las malas costumbres y hasta las amistades que 

no tienen temor de Dios ni le aman. Quiere que 

vivamos una vida limpia. Quiere que seamos un 

testimonio de la verdad al mundo. 

 
Cuando Abraham llegó a la Tierra Prometida, ¿qué 

hizo? [Altar. Sacrificio.] ¿Por qué lo hizo? [Dar 

gracias. Acercarse a Dios.] El hombre es pecador, y 

merece morir por sus pecados. Pero en los tiempos 

antiguos, Dios permitía que la gente que creía en Él, 

y quería obedecerle, matara un animalito para tomar 

su lugar. ¿Quién puede decirnos por qué no hacemos 

sacrificios ahora? [Sacrificio de Jesús.] Si, es porque 

Cristo murió por nosotros. Él es el Cordero de Dios. 

Él es nuestro sacrificio, así que no tenemos que hacer 

sacrificio sobre un altar. Ya está hecho. 

 

Cuando llegó el hambre en la Tierra Prometida, ¿qué 

hizo Abraham? [Fue a Egipto.] ¿Fue manado allí por 

Dios? [No. Cesó de confiar en el cuidado de Dios.] 

Y, llegando a Egipto, ¿qué pidió a Sara? [Que dijera 

que era su hermana.] ¿Por qué? [Porque tuvo miedo.] 

¿Se dan cuenta? Eso es lo que pasa cuando uno 
empieza a desobedecer. Un pecado trae otro. 

Primero, Abraham dejó de confiar en el cuidado de 

Dios, y salió del lugar a donde Dios le había enviado. 

Ahora no podía pedir la ayuda y protección de Dios, 

así que mintió. ¡Qué lástima! 

 

Para los no creyentes: Poner énfasis en la necesidad 

de tener fe en el único y verdadero Dios, porque sin 

fe es imposible agradarle (Hebreos 11:6), y que para 

obedecerle tenemos que creer en su Hijo como 

nuestro Salvador (Juan 6:29 y 1:12). 

 

Para los creyentes: Hacer énfasis en la obediencia 

completa y constante, en no dudar del Señor, en los 

peligros de buscar la ayuda del mundo y de no buscar 

la ayuda del Señor y en nunca usar la mentira para 

salir de un apuro. 

Application Questions 
 

Who appeared to Abraham in Ur? [God] What did 

God want Abraham to do? [Leave Ur. Go to a far 

away place.] Why? [To make of him a great nation 

that would worship the true God.] God wants the 

same from us. He wants us to keep being obedient, to 

leave behind all our bad habits and even friendships 

with those who donôt fear God or love Him. He wants 

us to live a pure life. He wants us to be a witness for 

the truth to the world. 

 

 
What did Abraham do when he got to the Promised 

Land? [Altar, sacrifice.] Why did he do this? [Give 

thanks. Draw closer to God.] Man is a sinner and 

deserves to die for his sins. But in ancient times, God 

allowed people who believed in Him and wanted to 

obey him to kill an animal to take their place. Who 

can tell me why we donôt make sacrifices today? 

[The sacrifice of Jesus.] Right, because Christ died 

for us. He is the Lamb of God. He is our sacrifice so 

that we donôt have to make sacrifices on an altar. It is 

already done. 

 

What did Abraham do when he was hungry in the 

Promised Land? [He went to Egypt.] Did God send 

him there? [No. He stopped trusting God.] And, when 

he got to Egypt, what did he ask of Sarah? [That she 

would say she was his sister.] Why? [Because he was 

afraid.] Do you notice? This is what happens when 
someone starts to disobey. One sin brings another. 

First Abraham stopped trusting in Godôs care for him 

and left the place God had sent him to. Now he canôt 

ask for help and protection from God so he lied. 

What a shame! 

 

For the unbelievers: Emphasize the necessity of 

having faith in the one true God because without faith 

it is impossible to please Him (Hebrews 11:6) and 

that to obey Him we have to believe in His Son as 

our Savior (John 6:29 and 1:12). 

 

For the believers: Emphasize complete and constant 

obedience, not doubting the Lord, the dangers of 

seeking the worldôs help instead of the Lordôs help 

and never using a lie to get out of a problem. 
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Versículos de memoria: 
 

Alumno 1 ï Hebreos 11:8 ñPor la fe Abraham... 

obedeci·ò 

 

Alumno 2 ï Hebreos 11:8 ñPor la fe Abraham, siendo 

llamado, obedeció para salir al lugar que había de 

recibir como herencia.ò 

 

Alumno 3 ï 1 Juan 2:15 ñNo am®is al mundo, ni las 

cosas que están en el mundo. Si alguno ama al 

mundo, el amor del Padre no est§ en ®l.ò 

 

Memory Verses: 
 

Student 1 ï Hebrews 11:8 ñBy faith Abraham é 

obeyedò 

 

Student 2 ï Hebrews 11:8 ñBy faith Abraham, being 

called, obeyed by going out to the place that he had 

received as an inheritance.ò 

 

Student 3 ï 1 John 2:15 ñDonôt love the world or the 

things which are in the world. If someone loves the 

world, the love of the Father is not in him.ò 
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Crafts and Object Lessons 
 

(1) For an object lesson, prepare an altar made by sticking stones onto an empty metal can with the open end 
down. Use mortar, glue or cement to set the rocks together. Stack some twigs on top as firewood. Explain 

why they made altars in those days and why we donôt need to now (i.e. because of Christôs sacrifice). If you 

want to get attention of the boys, you can actually set the ñfirewoodò on fire. J 

 

Also, you can prepare a sand table with a blue ribbon on one side representing the Euphrates River and 

some little branches as trees. Make a small version of the Abrahamôs tent (see the drawing below) using 

cloth and sticks. Illustrate how big a deal his journey was by explaining how they had to break down the 

tent, pack all their possessions and carry them for long distances. The Bible tells us that he had a great deal 

of possessions and a lot of livestock. 

 

 

He had to travel around 800 miles and it was probably impossible to move more than about 20 miles in a 

day. So just the traveling took a couple of months. But he would have to find places to stop and let the 

li vestock water and graze so it probably took several months or even years to get there. 

(2) Color todayôs emblem (camel) and the Bible text sheet (if used). 

(3) Hand out the student books according to the level of the class. Make sure to get each studentôs name on the 

back and to mark todayôs attendance. Color the lesson title page drawing in the student book. 

(4) Do the lesson response sheet and cutout craft in the student book. There is a translationed version of 

todayôs pages from the three student books on the following three pages. 

(5) Do a supplemental craft, if you wish (see Additional Resources section). 



Abraham ï El Amigo de Dios  Abraham ï Friend of God 

Día 1 ï Abraham ï El Amigo de Dios  Day 1 ï Abraham ï The Friend of God 

 

9/9/2008  13 

Alumno 1 ï Response Sheet 
Help Abraham to obey God in going to Canaan. 

 

Cut Out Craft 
ABRAHAMôS TENT 

 

Cut out Abrahamôs tent, ONLY on the heavy lines. Fold 

it on the dashed lines. Glue part A over part B and part 

C over part D. The wings must be bent outward so the 

tent can stand steady. Now put Abraham inside. 

 

Remember that Christ is the sacrifice who died for you 
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Alumno 2 ï Response Sheet: 
Fill the acrostic with the following words: beautiful 

(hermosa), Ur, books (libros), Sarah (Sara), friend 

(amigo), Haran (Harán), Canaan (Canaán) 
 

1. Abraham was Godôs ____. 

 

2. The library at Ur has 

 

3. The city where Abraham 

was born 

4. Abrahamôs wife. 

 
5. City where Terah died. 

 

6. The promised land. 

 

7. Sarahôs appearance. 

 

 

 

Put the words under the correct column: 

Abraham, Ur, Terah (Taré), Egypt (Egipto), Sarah 

(Sara), Ur, Canaan (Canaán), Shechem (Siquem), 

Lot, Haran (Harán). 
 

PERSONS PLACES 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cut Out Craft: 
 

 

 

 

__  __  __ __  __ 

__ 

__ 

__ 

__  __  __ 

__  __  __  __ 

__  __ 

A 

B 

R 

A 

H 

A 

M 

__  __  __  __ 

__  __  __  __ 

__  __  __ 

A GAME 

Cut out the figure 

and color the 

drawings. Fold it 

on the dashed 

lines to make a 

cube 

Glue it by the flaps. 

 

After itôs done, you 

can play with your 

friends. Each child 

can throw the cube 

and see which 

drawing ends up on 

top. Afterwards, 

tell that part of the 

story to the rest of 

them. 
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Alumno 3 ï Response Sheet: 
Complete the story with the missing words: 
 
God called ______________________ to leave the city of 

 

___ of the Chaldeans where the people worship the _____. 
 

God wanted to make of him a nation that worshiped Him. 

 

Abraham obeyed and when he arrived in the Promised Land  
 

made an ______________ and worshiped God. 

 

When he was hungry, Abraham went to ________________ 
 

in search of food. He stopped trusting in _____________. 

 

An unbelieving king scolded him because he was lying. 
 

Abraham returned to the land of ______________. 

 

There he renewed fellowship with God and made another 
altar. 

 

[Answers to the above: Abraham, Ur, altar, Dios (God), 

Egipto (Egypt), Canaán.] 

 

Think and reflect:  
 

Have you ever stopped trusting in God? 

 

Why? 

 
What happened? 

 

How did you renew your fellowship with God? 

 

How does your life shine for Christ? 

 

Cut Out Craft: 
Shining for Christ 

 

Cut the figures A and B. Cut the two dashed lines in 

figure A from beginning to end (it will be easier if you 

fold it horizontally). Very carefully cut out the light 

bulb. Color the areas yellow (amarillo) and grey (gris) 

where shown in figure B. Put figure B 

behind the light bulb and stick the 

flaps through the slits like this: 

 

 

Youôll see how your light shines with obedience and 

how the light gets put out by disobedience. 
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Lot Chooses (Lot Escoge) 

Genesis 13:5-14:24 
 

Aim: That the students see the danger of chasing the things of the world and the benefits of choosing to serve the 

Lord Jesus Christ. 

Propósito: Que el alumno vea el peligro de seguir las cosas del mundo y la ventaja de escoger el servir al Señor 

Jesucristo. 

 

Emphasis for Lower Level: Our Heavenly Father wants us to give the best to others ï we should be as generous as 

Abraham and not selfish like Lot. 

Emphasis for Middle Level: Everyone should think about the good those around them not about their own good. 

Emphasis for Upper Level: We must learn to choose to serve others because in this way we will be serving the Lord. 

 

Énfasis para los menores: Nuestro Padre Celestial quiere que demos lo mejor a otros, que seamos generosos como 
Abraham, y no egoístas como Lot. 

Énfasis para los medianos: Cada uno debe pensar en el bien de sus compañeros, no en el de sí mismo. 

Énfasis para los mayores: Debemos aprender a escoger el servir a los demás, porque de esa manera estaremos 

también sirviendo al Señor. 

 

Surprise: Four crowns. Say: ñSi hoy sacamos cuatro coronas àqu® pude haber en la lecci·n? S², cuatro reyes. Pues 

¿qué harán esos reyes? Pues ellos mismos recibieron una sorpresa, porque... oh, eso les dirá el drama.ò (ñIf weôve 

taken out four crowns, what must we have in the lesson? Right four kings. But what will those kings do? They 

themselves will receive a surprise because é oh, the drama will tell you that.ò) 

 

Personajes (Characters): 

 Narrador (Narrator) 

 Abraham (Abraham) 

 Lot (Lot) 

 Siervos de Abraham (Abrahamôs servants) 

 Siervos de Lot (Lotôs servants) 

 Esposa de Lot (Lotôs wife) 
 Dos reyes de Sodoma (2 kings of Sodom) 

 Quedorlaomer (Chedorlaomer) 

 Soldados de Quedorlaomer (soldiers) 

 

Primer Acto  
[En la campaña de Canaán] 

[Abraham entra] 

Narrador : Ya sabemos cómo el Dios de la gloria 

llamó a Abraham de Ur, donde la gente adoraba a la 

luna, para ir a Canaán, la Tierra Prometida. 

Recuerdan que Dios iba a hacer de él una nación que 

debía adorarle, para que siempre hubiera en el mundo 

personas que creyeran y enseñaran a otros acerca del 

Dios viviente. ¿Obedeció Abraham? Sí, dejó ese 

lugar idólatra y se fue a Canaán. También estuvo en 

Egipto por un tiempo, y allí mintió; pero regresó a la 

Tierra Prometida, volvió al altar, y volvió a tener 
comunión con Dios. 

[Lot entra.] 

Narrador : Cuando Abraham regresó de Egipto a 

Canaán, ¿quién estaba con él? Sí, su sobrino Lot. 

Props: 

 Espadas (swords for soldiers and servants) 

 Sacas de botín (sacks of booty) 

  

  

 

 
 

 

 

 

Act 1 
[In the countryside of Canaan] 

[Abraham enters] 

Narrator : We already how the God of Glory called 

Abraham from Ur, where the people worshiped the 

moon, to go to Canaan, the Promised Land. 

Remember that God was going to make of him a 

nation that would worship Him so that there would 

always be people in the world who believed and 

taught others about the Living God. Did Abraham 

obey? Yes, he left that idolatrous place and went to 

Canaan. He was also in Egypt for a while and there 

he lied but he returned to the Promised Land and 
reentered into communion with God. 

[Lot enters] 

Narrator : When Abraham returned from Egypt to 

Canaan, who was with him? Right, his nephew, Lot. 
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[Siervos de Abraham entran y se  paran cerca de él.] 

Narrador : Abraham era rico en oro, plata, ganado y 

criados. 

[Siervos de Lot entran y se paran cerca de él.] 

Narrador : Lot también tenía muchas ovejas, vacas y 

tiendas de campaña. Ambos dejaban las ovejas, las 

vacas, y los demás animales con los criados que los 

llevaban donde había pastos. 

[Abraham y Lot salen.] 
Narrador : Abraham y Lot tenían tantos animales que 

los criados ya no encontraban suficiente pasto para 

todos. Los pastores de Lot empezaron a pelear con 

los de Abraham, porque cada uno quería lo mejor 

para su amo. 

[Siervos de Abraham hacen como disputando con los 

de Lot mas y más acaloradamente y, al fin, se 

empujen unos a otros. Abraham y Lot entran, paran 

entre los grupos y los hacen terminar de luchar.] 

 

Narrador : Abraham temía que se agravara la 

situación y que al final Lot y él se enredaran en la 

riña también. Abraham no quería que sucediera eso. 

Quería vivir en paz. Le dijo: 

Abraham: [a Lot]  No quiero que haya pleito entre 

nosotros dos, ni entre mis pastores y los tuyos, 

porque somos hermanos. 
Narrador : Le dijo que allí estaba toda la tierra 

adelante, y le ofreció a Lot escoger la parte que él 

prefería. Si Lot quería ir a la mano izquierda, 

Abraham iría a la derecha; y si Lot quería ir a la 

derecha, su tío iría a la izquierda. Abraham era 

bueno, ¿verdad? Dios le había prometido toda la 

tierra; pero para evitar disgustos, le dio a Lot el 

privilegio de escoger la parte que él quisiera. 

[Abraham punta alrededor en cada dirección. Lot 

miran alrededor como mirando en la distancia.] 

Narrador : Estaban en los cerros de Betel, y desde 

allí alcanzaban a ver muy lejos. Hacia el norte, el sur 

y el occidente no era tan atractivo como hacia el 

oriente, donde corrían las aguas del río Jordán 

haciendo del valle un jardín verde, rico y parecido al 

jardín de Jehová. A Lot le parec²a ñcomo la tierra de 

Egiptoò, regada por el r²o Nilo. 
[Lot mira fijamente al lado del escenario, apunta 

allí, hace señales a sus siervos y él y sus siervos 

salen.] 

Narrador : Así que Lot escogió el valle donde 

estaban las ciudades de Sodoma y Gomorra. 

[Todos salen.] 

Narrador : Abraham se mudó a Hebrón, el lugar de 

comunión.. (Hebrón quiere decir comunión). Se 

acercó más al Señor al separarse de Lot. Allí en 

Hebrón hizo otro altar y adoró a Dios. 

[Abrahamôs servants enter and stand near him.] 

Narrator : Abraham was very rich in gold, silver, 

livestock, and servants. 

[Lotôs servants enter and stand near him.] 

Narrator : Lot also had many sheep, cows, and tents. 

Both left their sheep, cows, and the rest of their 

animals with their servants who took them to 

wherever there was pasture. 

[Abraham and Lot exit.] 
Narrator : Abraham and Lot had so many animals 

that the servants could no longer find sufficient 

pasture for all of them. Lotôs shepherds started to 

fight with those of Abraham because each one 

wanted the best for his master. 

[Abrahamôs servants act like they are arguing with 

Lotôs servants more and more heatedly and, finally, 

they push one another around. Abraham and Lot 

enter, stand between the groups and make them stop 

fighting.] 

Narrator : Abraham was afraid that things were 

getting worse and, in the end, he and Lot would be 

drawn into the fight too. Abraham didnôt want this to 

happen. He wanted to live in peace. He said: 

Abraham: [to Lot]  I donôt want there to be a dispute 

between the two of us nor between my shepherds and 

yours because we are brothers. 
Narrator : He said that all the earth lay before them 

and offered to let Lot choose the part that he 

preferred. If Lot choose to go to the left, Abraham 

would go to the right and if Lot wanted to go to the 

right, his uncle would go to the left. Abraham was 

good, right? God had promised him the whole land 

but to avoid a falling out, he gave Lot the privilege of 

choosing the part that he liked. 

[Abraham points around in every direction. Lot looks 

around as if looking into the distance.] 

Narrator : They were in the hills of Bethel and, from 

there, you could look out very far. To the north, the 

south and the west, it wasnôt as attractive as towards 

the east where the waters of the Jordan river were 

running making a green garden of its valley, rich and 

resembling the garden of Jehovah. To Lot, it seemed 

ñlike the land of Egyptò watered by the Nile River. 
[Lot stares at the side of the stage, points that way, 

waves to his servants and he and his servants exit.]  

 

Narrator : So it was that Lot choose the valley where 

the cities of Sodom and Gomorah were. 

[Everyone exits.] 

Narrator : Abraham moved to Hebron, the place of 

communion. (Hebron means communion.) He drew 

closer to the Lord after separating from Lot. There in 

Hebron, he made another altar and worshiped God. 
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Segundo Acto 
[En Sodoma] 

[Lot y esposa y un siervo entran.] 

Narrador : Lot debería haber escogido con más 

cuidado. No oró primero. No pidió la dirección del 

Señor. Lot creía que él mismo sabía lo que era mejor. 

Pero Dios veía que ese lugar era malo. Dios lo veía 

lleno de hombres malos que tenían costumbres 

sucias. ¡Pobre Lot! Escogió lo que le parecía mejor 
aunque era peor, y se separó de su tío Abraham. De 

allí en adelante iba poniendo su tienda de campaña 

cada vez más cerca de la ciudad de Sodoma. 

[Dos reyes de Sodoma entran y hacen como dando el 

bienvenido a Lot y esposa.] 

Narrador : Por fin se fue a vivir en esa ciudad 

malvada. Más tarde llegó a ser uno de los 

gobernantes de Sodoma, pues la Biblia dice que se 

sentaba en la puerta, el lugar de los oficiales. Al 

principio, el escoger así no le parecía un error a Lot, 

mucho menos un pecado grave, pero veremos que los 

resultados crecieron hasta que por fin fue la ruina de 

toda su vida, y la ruina de toda su familia. 

[Reyes hacen como tentando a Lot a hacer cosas 

malas.] 

Narrador : Es verdad que la tierra era rica, pero era 

un lugar muy malo para su esposa y sus hijas, y el 
mismo Lot sufría oyendo las conversaciones sucias, y 

viendo las malas costumbres de la gente. Es 

importante escoger bien a nuestros compañeros, 

porque cuando nos juntamos con el compañero malo, 

nos puede llevar a hacer lo malo que él hace. 

 

Mientras tanto Abraham quedó en comunión con 

Dios, y Dios lo premió. Le dijo que mirara toda la 

tierra y le prometió que toda ella sería de él y de su 

familia después. 

[Dos reyes hacen como hablando uno a otro.] 

Narrador : Todos los reyes de esa región tenían que 

pagar dinero todos los años al rey Quedorlaomer. El 

rey de Sodoma y los reyes de las otras ciudades del 

valle del Jordán, se cansaron de pagarle año tras año. 

Pensaban que entre todos podrían librarse de ese 

gasto, y un año no pagaron. 
Pero Quedorlaomer y tres otros reyes fueron a 

castigarlos y robar todos sus bienes y a la gente como 

esclavos. 

[Quedorlaomer y soldados entran corriendo con 

espadas desvainadas. Toman presos a todos.] 

Narrador : Los reyes del valle no se pudieron 

defender. Quizás porque los hombres de allí eran 

débiles por su flojera y su pecado.  

[El siervo de Lot anda furtivamente al lado del 

escenario opuesto de la entrada. Hace como que se 

esconde.] 

Act 2 
[In Sodom] 

[Lot and wife and a servant enter] 

Narrator : Lot should have chosen more carefully. 

He didnôt pray first. He didnôt ask for direction from 

the Lord. Lot believed that his own wisdom was 

better. But God saw that this place was bad. God saw 

it was full of bad men who had disgusting customs. 

Poor Lot! He choose what seemed better even though 
it was worse and separated himself from his uncle 

Abraham. From there on he kept pitching his tent 

closer and closer to the city of Sodom. 

[Two kings of Sodom enter and act as if welcoming 

Lot and his wife.] 

Narrator : Finally they went to live in that evil city. 

Later Lot became one of the governors of Sodom for 

the Bible says that he would sit in the gate, the place 

for the officials. At first, his choice didnôt seem like a 

mistake to Lot, much less a serious sin, but we will 

see that the consequences grew until at last it was the 

ruin of his whole life and the ruin of his whole 

family. 

[Kings act as if tempting Lot to do bad things.] 

 

Narrator : It is true that the land was rich but it was a 

very bad place for his wife and his daughters and Lot 
himself suffered hearing dirty conversations and 

seeing the evil practices of the people. It is important 

to choose our companions well because when we 

associate with a bad companion, we can find 

ourselves ending up doing the bad things that he 

does. 

Meanwhile Abraham remained in communion with 

God and God rewarded him. He let him look over the 

whole land and promised him that it would all be his 

and his familyôs afterwards. 

[Two kings make as if talking to one another.] 

Narrator : All the kings in that region had to pay 

money every year to king Chedorlaomer. The king of 

Sodom and the kings of the other cities of the Jordan 

valley grew tired of paying year after year. They 

thought that between them they could free themselves 

from this expense and one year they didnôt pay. 
But Chedorlaomer and three other kings went to 

punish them and take all their goods and people as 

slaves. 

[Chedorlaomer and soldiers run onstage with drawn 

swords. They take everyone prisoner.] 

Narrator: The kings of the valley couldnôt defend 

themselves. Maybe it was because the men there 

were weak from their looseness and their sin. 

[Lotôs servant sneaks away to the side of the stage 

opposite from the entrance. He acts as if heôs hiding.] 
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Narrador : Quedorlaomer y los tres otros reyes se 

llevaron todo lo que querían de las ciudades. 

También se llevaron a mucha gente. De Sodoma, ¡se 

llevaron a Lot y a su familia! 

[Soldados toman sacos de botín. Todos salen excepto 

el siervo de Lot.] 

Narrador : Ahora Lot estaba triste en verdad. Quizás 

se había dado cuenta de que había escogido mal... 

que su familia primero había aprendido malas 
costumbres y ahora iban todos presos. No tenían 

esperanza alguna de escapar. Y les iba a ser muy 

difícil ser esclavos, porque nunca habían estado en 

una situación semejante. 

Pero un hombre que escapó de la batalla conocía a 

Abraham, el tío de Lot. Se fue corriendo para decirle 

que Lot había sido llevado preso. 

[Siervo sale corriendo.] 

 

Tercer Acto 
[En el campo de Quedorlaomer] 

 

[Quedorlaomer, soldados, Lot, esposa, y reyes entran 

y se paran al lado del escenario.] 

Narrador : Quizás les parezca que Abraham hubiera 

tenido raz·n si hubiera dicho: ñáBien hecho! Lot 

buscó ese mal. Su egoísmo le ha salido caro. Él sabía 
c·mo era Sodoma. àPor qu® se meti· all²?ò Pero 

Abraham no pensó así porque era generoso. Así que 

cuando vio el peligro de Lot, enseguida alistó a 318 

criados para ir a rescatar a su sobrino. Tuvieron que 

caminar hasta muy lejos, porque los cuatro reyes ya 

llevaban unos días de camino. Pero por fin Abraham 

y sus criados los alcanzaron aquí en este pueblo de 

Dan. [Muéstrelo en el mapa] 

Esperaron la noche para sorprenderlos. 

[Todos se acuestan y hacen como que están 

durmiendo.] 

Narrador : Seguro que los cuatro reyes estaban 

despreocupados, porque habían ganado todas las 

batallas, y todo el mundo les temía. Quizás estaban 

dormidos después de una fiesta, porque se habían 

llevado muchos despojos y mucha comida de esa 

región. Además, Dios estaba con Abraham. 
[Abraham y siervos entran corriendo con espadas 

desvainadas. Todos despiertan y saltan.] 

Narrador : Cuando Abraham y los suyos cayeron 

sobre el campamento en la oscuridad, los cuatro reyes 

y sus ejércitos no sabían quiénes eran, ni de dónde 

venían, ni cuántos eran. Se fueron huyendo en 

desorden. 

[Quedorlaomer y soldados huyen del escenario.] 

Narrator : Chedorlaomer and the three other kings 

took everything they wanted from the cities. They 

also took many people. From Sodom, they took Lot 

and his family! 

[Soldiers take sacks of booty. Everyone exits except 

Lotôs servant.] 

Narrator : Now Lot was really sad. Maybe he 

realized that he had chosen the poorly: that first his 

family had learned bad habits and now they were all 
going to be prisoners. He had no hope of escaping. 

And it was going to be very difficult for them as 

slaves because they had never been in any situation 

like this. 

But a man who escaped the battle knew Abraham, 

Lotôs uncle. He went running to tell him that Lot had 

been taken prisoner. 

[Servant runs out.] 

 

Act 3 
[In Chedorlaomerôs camp] 

 

[Chedorlaomer, soldiers, Lot, wife, and kings enter 

and stand to the side of the stage.] 

Narrator : It might seem that Abraham would be 

justified if he had said: ñSo be it! Lot was looking for 

trouble. His selfishness has been expensive. He knew 
how Sodom was. Why did he go in there?ò But 

Abraham didnôt think like this because he was 

generous. So when he saw Lotôs danger, he 

immediately took 318 servants to rescue his nephew. 

He had to walk a long way because the four kings 

already had several days head start. Finally Abraham 

and his servants caught up in the town of Dan. [Show 

it on the map.] 

They waited until night to surprise them. 

[Everyone lies down and acts as if sleeping.] 

 

Narrator : Surely the four kings were not worried 

because they had won all the battles and the whole 

world feared them. Maybe they were sleeping after a 

feast because they had taken a lot of loot and much 

food from that area. However, God was with 

Abraham. 
[Abraham and servants run on stage with drawn 

swords. Everyone wakens and jumps up.] 

Narrator : When Abraham and his men fell on the 

camp in the darkness, the four kings and their armies 

didnôt know who they were nor where they came 

from nor how many there were. They went running 

away in disarray. 

[Chedorlaomer and soldiers flee the stage.] 
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Narrador : Quedorlaomer y sus soldados tuvieron 

que dejar todo lo que habían robado de todas las 

ciudades para correr más rápido. Así que Abraham y 

su gente pudieron recoger todo lo robado. Pero lo 

mejor fue que encontraron a Lot y a su familia, y los 

libraron. 

[Reyes de Sodoma se acercan a Abraham y le ofrecen 

sacos de botín.] 

Narrador : Cuando Abraham volvió victorioso con 
los rescatados y los bienes recogidos, el rey de 

Sodoma estaba muy agradecido y le ofreció a 

Abraham todo lo que había recogido de los cuatro 

reyes.  

[Abraham niega con la cabeza y rehúsa los sacos.] 

Narrador : Pero Abraham le dijo que no quería nada, 

ni un hilo, ni una correa del calzado, para que nadie 

dijera que el rey de Sodoma lo había enriquecido. Él 

quería que todos supieran que el Dios Altísimo, el 

Creador de los cielos y la tierra, era quien le había 

dado todo. Así Abraham dio un buen testimonio por 

estar separado del mundo. Y nosotros debemos hacer 

lo mismo. 

 

Ahora, ¿qué les parece? Seguro que Lot aprendió una 

lección, ¿verdad? Y que no quiso volver a vivir entre 

la gente mala de Sodoma. Es una lástima, pero no fue 
así, porque Lot volvió a vivir en Sodoma. 

 

[Lot y esposa despiden a Abraham. Reyes de 

Sodoma, Lot, y esposa salen.] 

Narrador : Quizás le dio gracias a su tío por 

rescatarlo, pero no se menciona en la Biblia. 

Debemos tener cuidado siempre de mostrar gratitud. 

¿Te acuerdas de dar las gracias a tus padres por todo 

lo que hacen por ti en todo tiempo? ¿Y a tu Padre 

Celestial? 

[Todos salen.] 

Narrator : Chedorlaomer and his soldiers had to 

leave everything they had stolen from all the cities in 

order to run more rapidly. So Abraham and his 

people were able to recover everything that was 

taken. But the best part was that they found Lot and 

his family and freed them. 

[Kings of Sodom approach Abraham and offer him 

bags of booty.] 

Narrator : When Abraham returned victorious with 
the rescued people and recovered goods, the king 

of Sodom was very grateful and offered Abraham 

everything he had recovered from the fours kings. 

 

[Abraham shakes his head and refuses the sacks.] 

Narrator: But Abraham told him that he didnôt 

want anything, not even a thread, so that nobody 

would say that the king of Sodom had made him 

rich. He wanted everyone to know that the Most 

High God, the Creator of the heavens and earth 

was the one who had given everything. So 

Abraham gave a good testimony by staying 

separate from the world. And we ought to do the 

same. 

Now, what do you think? Surely Lot learned a 

lesson, right? And he didnôt want to return to live 

among the evil people of Sodom. Itôs a shame but 
it wasnôt like that because Lot went back to live en 

Sodom. 

[Lot and wife say goodbye to Abraham. Kings of 

Sodom, Lot, and wife exit.] 

Narrator : Maybe he thanked his uncle for saving 

him but it isnôt mentioned in the Bible. We need to 

always be careful to show gratitude. Do you 

remember to thank your parents for everything 

they do for you all the time? And how about to 

your Heavenly Father? 

[Everyone exits.] 
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Preguntas Para Aplicación 
 

¿Qué sucedió entre los siervos de Abraham y de Lot? 

[Peleaban sobre los pastos.] Y ¿qué ofreció Abraham 

para evitar el conflicto? [Dejó que Lot escogiera su 

tierra.] Era imposible que vivieran juntos, porque 

tenían muchos animales. Además, había otra razón 

por la cual les hubiera sido difícil vivir juntos: A Lot 

le gustaban las cosas del mundo, mientras que a 

Abraham le interesaban más las cosas de Dios. ¿Qué 

clase de compañeros tienes tú? 

 

¿Qué escogió Lot? [Sodoma. Cosas materiales sobre 
Dios.] No sabemos si Lot creía que su tío era medio 

loco porque no se quedó con lo mejor de la tierra. De 

todos modos, Lot vio lo mejor y lo escogió para sí 

mismo. Era egoísta. Quería tener lo mejor para sí. 

¿Cómo escoges tú? ¿Según la moda? ¿Según el 

placer? ¿Según la ganancia? ¿Según los amigos? O 

¿según lo que crees que el Señor quiere que hagas? 

 

 

¿Qué pasó después de que Lot y su familia vivieran 

en Sodoma? [Vinieron Quedorlaomer y otros reyes 

para castigar Sodoma.] ¿Pudieron luchar contra ellos 

Lot y los de Sodoma? [No.] ¿Qué sucedió a los de 

Sodoma y a Lot? [Los cuatro reyes los tomaron 

presos.] ¿Quién los rescató? [Abraham.] Nosotros 

también tenemos que luchar contra unos reyes: el 

pecado, la muerte y la carne. Pero tenemos la victoria 

prometida. Ya Cristo murió por nuestros pecados (1 
Pedro 2:24) ¿Lo has aceptado? Él ha vencido la 

muerte (Hebreos 2:14,15); y ahora la muerte, para 

nosotros los que creemos, es la puerta al cielo. Cristo 

ha vencido al mundo (Juan 16:33). También nos da la 

victoria sobre la carne (que quiere decir nuestros 

deseos males), y nuestro yo (Gálatas 2:20). Así que 

podemos ser vencedores como Abraham, porque 

tenemos la victoria en Cristo (Romanos 8:37) 

 

Para los no creyentes: Poner énfasis en la 

importancia de escoger bien, de escoger a Cristo y la 

vida eterna, no lo material que es pasajero y que 

desaparecerá. 

 

Para los creyentes: Hacer énfasis en el peligro del 

egoísmo y de querer tener al mundo y a Cristo a la 

vez; la importancia de buscar el bien de otros; de 
pagar bien por mal, en vez de mal por mal. 

Application Questions 
 

What happened between the servants of Abraham and 

Lot? [They fought over the pasture.] And what did 

Abraham offer to avoid the conflict? [He let Lot 

choose his land.] It was impossible for them to live 

together because they had too many animals. Also 

there was another reason it could have been hard to 

live together. Lot loved the things of the world while 

Abraham was more interested in the things of God. 

What kind of companions do you have? 

 

What did Lot choose? [Sodom. Material things over 
God.] We donôt know if Lot thought his uncle was 

half crazy because he didnôt live on the best part or 

the land. Anyway, Lot saw the best part and choose it 

for himself. He was selfish. He wanted the best for 

himself. How do you choose? According to style? 

According to pleasure? Profit or gain? According to 

your friends? Or according to what the Lord wants 

you to do? 

 

What happened after Lot and his family were living 

in Sodom? [Chedorlaomer and other kings came to 

punish Sodom.] Were Lot and the Sodomites able to 

fight them? [No.] What happened to Sodom and Lot? 

[The four kings took them prisoner.] Who rescued 

them? [Abraham.] We too have to fight against some 

kings: sin, death, and the flesh. But we have been 

promised the victory. Christ has already died for our 

sins (1 Peter 2:24) Have you accepted Him? He has 
conquered death (Hebrews 2:14-15) and now death, 

for those of us who believe, is the door to heaven. 

Christ has conquered the world. (John 16:33) He has 

also given us victory over the flesh (that is, our evil 

desires) and ourselves (Galatians 2:20). So we can be 

victors like Abraham, because we have victory in 

Christ (Romans 8:37) 

 

 

For the unbelievers: Emphasize the importance of 

choosing wisely, of choosing Christ and eternal life 

and not material things that are temporary and will 

disappear. 

 

For the believers: Emphasize the danger of egotism 

and of loving the world and Christ at the same time, 

the importance of seeking othersô good, repaying 
good for bad instead of bad for bad.  
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Versículos de memoria: 
 

Alumno 1 ï Romanos 12:10 ñAmaos los unos a los 

otros.ò 

 

Alumno 2 ï Romanos 12:10 ñAmaos los unos a los 

otros con amor fraternal; en cuanto a honra, 

prefiri®ndoos los unos a los otros.ò 

 

Alumno 3 ï Filipenses 2:4-5 ñNo mirando cada uno 

por lo suyo propio, sino cada cual también por lo de 

los otros. Haya, pues, en vosotros este sentir que 
hubo tambi®n en Cristo Jes¼sò 

 

Memory Verses: 
 

Student 1 ï Romans 12:10 ñLove one another.ò 

 

 

Student 2 ï Romans 12:10 ñLove one another with a 

brotherly love; as for honor, preferring others over 

yourself.ò 

 

Student 3 ï Philippians 2:4-5 ñNot each one looking 

out his own interests but each one also for those of 

others. Have, then, in you this attitude which Jesus 
Christ also had.ò 
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Crafts and Object Lessons 
 

(1) For an object lesson, use the design on page 7 of the ñAlumno 1ò student book to make a necklace for each 

student. Then discuss ways that we can obey the command to love one another in specific actions. 

(2) Do the Flower Object Lesson described on the next page. Note: this coordinates with the student books. 

(3) Color todayôs emblem (hearts) and the Bible text sheet (if used). 

(4) Hand out the student books according to the level of the class. Make sure to get each studentôs name on the 

back and to mark todayôs attendance. Color the lesson title page drawing in the student book. 

(5) Do the lesson response sheet and cutout craft in the student book. There is a translationed version of 

todayôs pages from the three student books on the three pages following the flower object lesson. 

(6) Do a supplemental craft, if you wish (see Additional Resources section). 
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Flower Object Lesson 
Note: The students using the Alumno 2 and Alumno 3 student workbooks will do the following as their workbook 

cutout craft but their workbooks have only the good qualities of forgiveness, faith, and joy in them. 

 

Preparation: 
 

1. Trace the pattern at the right, make several copies and cut them out. If 

you like, you can vary the borders or designs of the flowers or use 

several different colors of paper.  

2. Put various different characteristics in the center of the flowers where 

ñperd·nò (forgiveness) appears on the pattern such as: ñbondadò 

(kindness), ñgenerosoò (generous), ñobedienciaò (obedience), ñamorò 

(love) or ñfeò (faith). Also put some of the opposite characteristics in a 
few of the flowers such as: ñego²smoò (selfishness) or ñpleitosò 

(disputes). 

3. Color the flowers with good qualities pretty colors and the bad ones gray 

or brown with spots or blotches. 

4. Cut the divisions between the flower petals down to the end of the heavy line. 

5. Fold the petals towards the center. The folded flower should look like the drawing at 

right. 

6. Fill a flat plate with water.  

 

Lesson: 
 

Throw a flower into the water with the folded petals facing up. The flower will unfold. (The more absorbent the 

paper is, the quicker it will open.) Read the name of the quality on the flower out loud so everyone can hear. Repeat 

this for the other flowers. Say that when a plant blooms, it produces a flower according to what kind of plant it is 

whether itôs a ñrosaò (rose), a ñlirioò (iris), or something bad. In the same way, our actions show what kind of 

persons we are. If we are selfish, it can be seen in what we do and say and, if we are generous, that can be seen too. 

Letôs be kind and generous so we please the Lord. Selfishness is bad and doesnôt please anyone. (If you have time, 

you can give an example from your life.) 
 

When the paper flowers dry, they can be re-folded and used again. 
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Alumno 1 ï Response Sheet 
Which things should you choose to follow Christ? 

Circle the pictures you select 

 

 
 

Cut Out Craft 
FLOWER OF LOVE 

 

Cut out the flower. Glue it over some cardboard and cut 

out the cardboard. Decorate it with macaroni, scraps of 

cloth, or other decorations. Pass a thread or string 

through the X and hang it. Put on the flower like a 

necklace so it can remind you to always be kind like 

Abraham. 

 

 

Love one 

another 

Romans 12:10 
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Alumno 2 ï Response Sheet 
What did Lot choose? Cross out whatever doesnôt 

belong in the list. 
 

The valley 

The mountain 

The best place for the animals 

The worst place for the animals 

Near Sodom 

Far from Sodom 

Near sin 

Far from sin 

Where there were more trees and pasture 
Where there were less trees and pasture 

 

What things will you choose? Copy into the list the 

things you will choose and add other things that you 

will not choose or that you will choose. 

* Style 

* Material excess 

* Christian friends 

* Bad habits 

* Good habits 

* Go to church 

* Read the Bible 
 

I will choose  I wonôt choose 
 

Cut Out Craft 
CHOOSING THE BEST 

 

Trace the pattern. Cut out as many flowers as you like. 

Use colored paper if you have some. Put names on 

them: forgiveness, kindness, love, faith, etc. Cut the 

divisions between the petals down to the end of the 

heavy line. Fold the petals towards the middle as shown 

in the small drawing. Fill a flat plate with water and put 

the flowers in the water with the petals up. You will see 

how virtues bloom. 

[Flowers shown say ñforgivenessò, ñfaithò, and ñjoyò] 
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Alumno 3 ï Response Sheet 
Write the corresponding number by each name: 
 

1. Abrahamôs 

nephew 
 

2. City full 

of evil 
 

3. The one who 

let Lot choose 
 

4. Where Abraham 

 moved 
 

5. The king who 

took Lot prisoner 

 

Reorder the letters and discover the names of rivers, 

cities and people (see Genesis 13:10, 14:1, 15) 

 

ANACAN  __ __ __ __ __ __ [Canaán ï Canaan] 

 

RAFAMEL __ __ __ __ __ __ __ [Amrafel ï 

Amraphel] 

 

NOJARD __ __ __ __ __ __ [Jordán ï Jordan] 

 

MASDAOC __ __ __ __ __ __ __ [Sodoma ï Sodom] 

 

GPEIOT __ __ __ __ __ __ [Egipto ï Egypt] 

 
RQDUAEOLMREO __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ 

__  

[Quedorlaomer ï Chedorlaomer] 

 

Write what you choose (material excess, Christ, 

pleasure, Bible, etc.) 

I will choose  I wonôt choose 

 __________________________   ______________________________ 

 __________________________   ______________________________ 

 __________________________   ______________________________ 

 __________________________   ______________________________ 

 

Cut Out Craft 
CHOOSING THE BEST 

 

Trace the pattern. Cut out as many flowers as you like. 

Use colored paper if you have some. Put names on 

them: forgiveness, kindness, love, faith, etc. Cut the 

divisions between the petals down to the end of the 

heavy line. Fold the petals towards the middle as shown 

in the small drawing. Fill a flat plate with water and put 

the flowers in the water with the petals up. You will see 

how virtues bloom. 

[Flowers shown say ñforgivenessò, ñfaithò, and ñjoyò] 

 
.

CHEDORLAOMER 

HEBRON 

SODOM 

ABRAHAM  

LOT 
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Godôs Promises (Las Promesas de Dios) 

Genesis 15; 17:1-22; 18:9-15 
 

Aim: That the students take for their own the promises of the Lord. 

Propósito: Que los alumnos tomen para sí las promesas del Señor. 

 

Emphasis for Lower Level: Our Heavenly Father has given us precious promises. We ought not to reject them. 

Emphasis for Middle Level: Our friends can fail but God doesnôt fail; He is faithful in keeping His promises. 

Emphasis for Upper Level: To receive Godôs promises, we have to meet certain conditions. Be careful to do so. 

 

Énfasis para los menores: Nuestro Padre Celestial nos ha dado promesas preciosas. No debemos despreciarlas. 

Énfasis para los medianos: Nuestros amigos pueden fallar, pero Dios no falla; Él es fiel en guardar sus promesas. 

Énfasis para los mayores: Para recibir las promesas de Dios, debemos cumplir ciertas condiciones. Tengamos 

cuidado de cumplirlas. 
 

Surprise: Stars. Say: ñáUnas estrellas! àD·nde se ven de noche? S² en el cielo, y son las mismas que ve²a la gente en 

los tiempos bíblicos. Hoy vamos a oír lo que Dios... oh, no puedo seguir, porque ya vamos a ver el drama.ò (ñSome 

stars! Where can they be seen at night? Right, in the sky and they are the same ones that the people in biblical times 

saw. Today weôll here what God é oh, I canôt go on because weôre about to see the drama.ò) 

 

Personajes (Characters): 

 Narrador (Narrator) 

 Abraham (Abraham) 

 Sara (Sarah) 

 Voz de Dio (voice of God, offstage) 

 Ángel de Dios (angel of God) 

 Dos ángeles (two angels) 

 José (Joseph) 

 María (Mary) 

 

Primer Acto  
[En el campo de Canaán]  

 

Narrador : Abraham tenía muchas razones para estar 

agradecido a Dios, y su sobrino Lot tenía muchas 

razones para estar agradecido a Dios y a su tío, 

¿verdad? ¿Qué escogió Lot? Sí, lo mejor. Pero le 

salió muy caro, porque fue a vivir en Sodoma. 

Cuándo hubo guerra entre los reyes del oriente y los 

del valle, ¿qué le pasó a Lot? Sí, fue llevado preso. 

Su tío Abraham persiguió a los reyes que lo habían 

llevado, y lo rescató. Después Abraham regresó a su 

tienda de campaña en los cerros y siguió andando con 

Dios. Pero Lot volvió a vivir en... ¿Dónde? En 

Sodoma. ¡Imagínense! ¡No aprendió ninguna lección! 

[Abraham y Sara entran. Sara se mete en la tienda.] 

Narrador : Ahora quizás Abraham se puso a pensar 

en esos poderosos reyes que habían ganado tantas 
batallas antes de que él los sorprendiera de noche. 

Quizás pensaba que cuando llegaran a su tierra iban a 

prepararse para venir a castigarlo. 

Props: 

 Tienda de campo (tent) 

 Pergamino (scroll) 

 Pesebre (manger) 

 El niño Isaac (baby Isaac) 

 El Niño (baby Jesus) 

 Biblia (Bible) 

  

 

 

Act 1 
[In countryside of Canaan] 

 

Narrator : Abraham had many reasons to be grateful 

to God and his nephew, Lot, had many reasons to be 

grateful to God and to his uncle, right? What did Lot 

choose? Right, his self interest. But it turned out very 

expensive because he went to live in Sodom. When a 

war started between the eastern kings and those in the 

valley, what happened to Lot? Yes, he was taken 

prisoner. His uncle Abraham chased the kings that 

took him and rescued him. Later Abraham returned to 

his tent in the hills and continued walking with God. 

But Lot returned to living in é where? In Sodom. 

Can you imagine! He didnôt learn any lesson at all! 

[Abraham and Sara enter. Sara goes in the tent.] 

Narrator : Now maybe Abraham began to think 

about those powerful kings that had won so many 
battles before he surprised them at night. Maybe he 

was thinking that when they returned to their land 

they were going to get ready to come and punish him. 
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[Abraham se arrodilla en la puerta de la tienda y 

levanta las manos al cielo.] 

Narrador : Parece que así pensaba, porque una noche 

después de esos sucesos Dios le habló y le dijo: 

Voz de Dios: No temas, Abraham; yo soy tu escudo. 

[Abraham se postra.] 

Narrador : El escudo es una protección contra los 

golpes que pueden caerle a uno. Así que Dios 

prometía ser Él mismo la protección de Abraham. 
Entonces Dios lo llevó fuera de la tienda de campaña. 

[Abraham se levanta y se para afuera de la tienda.] 

Narrador : Y le dijo: 

Voz de Dios: Mira ahora los cielos, y cuenta las 

estrellas, si las puedes contar. Así será tu 

descendencia.  

[Abraham mira arriba.] 

Narrador : ¿Pueden ustedes contar las estrellas? 

¿Todas las del cielo? No, nadie puede, porque es 

imposible. Y si uno tiene un telescopio, más estrellas 

se encuentran. Hay millones de millones en cada 

parte del cielo. Dios le dijo a Abraham que sus 

descendientes serían tantos que no se podrían contar. 

[Abraham se sienta afuera de la puerta de la tienda.] 

Narrador : Dios hizo otras promesas, también porque 

los muchos hijos de los nietos, bisnietos y 

tataranietos iban a necesitar dónde vivir. Nuevamente 
Dios le prometió esta tierra donde vivían varias tribus 

de cananeos y donde él peregrinaba. [Muestre la 

Tierra Prometida en el mapa.] ¿Cómo se llamaba? 

Sí, se llamaba Canaán, la Tierra Prometida y 

Palestina. Tiene varios nombres. 

 

Parecía difícil que Dios cumpliera esta promesa. Los 

cananeos estaban en la tierra, y no iban a salir sin 

luchar. Contaban con jefes poderosos, y Abraham en 

comparación tenía muy poca gente. Las ciudades 

eran fuertes; unas tenían muros grandes y gruesos. 

¿Cómo podía un pastor sin hijo quitarles las 

posesiones a esos pueblos? Abraham creyó la 

promesa, y Dios la cumplió. Sus hijos y nietos 

vivieron en la Tierra Prometida, y más tarde la nación 

de Israel se estableció allí. 

Pero, para Abraham, la promesa más difícil de creer 
es simplemente que él y su esposa, Sara, tendrían un 

hijo. Después de la promesa de las estrellas en esa 

noche, se pasaron dieciséis años más. ¡Ya Abraham, 

tenía noventa y nueve años y todavía no le había 

nacido el hijo prometido! Dios permitió esta demora 

con propósito. Dios quería que pareciera muy difícil, 

para que Abraham viera que el hijo prometido era un 

milagro de Dios. 

Un día, el Señor, apareció a Abraham acompañado 

por dos ángeles. Todos parecían hombres. Así que 

Abraham no los conoció. 

[Ángeles entran. Abraham levanta y corre hacia 

ellos.] 

[Abraham kneels in the door of the tent and raises his 

hands to heaven.] 

Narrator : He might have thought that because one 

night after those events God spoke to him and said: 

Voice of God: Fear not, Abraham, I am your shield. 

[Abraham bows down.] 

Narrator : The shield is a protection against the 

blows that can fall on someone. So God promised He 

himself would be that protection for Abraham. 
Then God took him outside of the tent. 

[Abraham gets up and stands outside the tent.] 

Narrator : And He told him: 

Voice of God: Look now at the heavens and count 

the stars if you can count them. Thus shall be your 

descendants. 

[Abraham looks up.] 

Narrator : Can you count the stars? All of them in 

the sky? No, nobody can because itôs impossible. 

And if you have a telescope, you find even more 

stars. There are trillions in every part of the sky. God 

told Abraham that his descendants would be so many 

that they couldnôt be counted. 

[Abraham sits outside the door of the tent.] 

Narrator : God made other promises, also, because 

the many children of his grandchildren, great 

grandchildren and great great grandchildren were 
going to need a place to live. Again God promised 

him this land where several tribes of Canaanites lived 

and where he was a wanderer. [Show the Promised 

Land on the map.] What was it called? Yes. It was 

called Canaan, the Promised Land, and Palestine. It 

has several names. 

It seemed hard for God to keep this promise. The 

Canaanites were in the land and they werenôt going to 

leave without a fight. They had powerful chiefs and 

Abraham, in comparison, had very few men. The 

cities were strong; some had big, wide walls. How 

could a shepherd without a son take over the property 

of those peoples? Abraham believed the promise and 

God kept it. His children and grandchildren lived in 

the Promised Land and later on the nation of Israel 

was established there. 

But, for Abraham, the most difficult promise to 
believe was simply that he and his wife, Sarah, would 

have a son. After the promise of the stars on that 

night, sixteen more years passed. Abraham was now 

99 years old and the promised son had still not been 

born! God allowed this delay on purpose. God 

wanted it to seem very difficult so that Abraham 

would see that the promised child was a miracle from 

God. 

One day the Lord appeared to Abraham accompanied 

by two angels. They all looked like men. So Abraham 

didnôt know them. 

[Angels enter. Abraham gets up and runs towards 

them.] 



Abraham ï El Amigo de Dios  Abraham ï Friend of God 

Día 3 ï Las Promesas de Dios  Day 3 ï Godôs Promises 

 

30  9/9/2008 

Abraham: Mi señor, si este servidor suyo cuenta con 

su favor, le ruego que no me pase de largo. 

Ángel de Dios: ¡Está bien! 

[Ángeles y Abraham regresan a la tienda y paran 

afuera de la puerta.] 

Narrador : Abraham les mostró hospitalidad sin 

conocer quienes eran porque, como hemos visto, fue 

generoso. Después, el Señor dijo: 

Ángel de Dios: ¿Dónde está Sara, tu esposa? 
Abraham: Allí en la carpa. 

Ángel de Dios: Dentro de un año volveré a verte, y 

para entonces tu esposa Sara tendrá un hijo. 

Sara: [dentro de tienda] ï Risas ï  

Narrador: Sara se ri· porque pens·: ñàAcaso voy a 

tener este placer, ahora que ya estoy consumida y mi 

esposo es tan viejo?ò 

Ángel de Dios: ¿Por qué se ríe Sara? ¿No cree que 

podrá tener un hijo en su vejez? ¿Acaso hay algo 

imposible para el Señor? El año que viene volveré a 

visitarte en esta fecha, y para entonces Sara habrá 

tenido un hijo. 

[Ángeles salen. Abraham se mete en la tienda.] 

Narrador : Ahora Abraham lo creía imposible. Pero 

Dios le dijo que la promesa era segura. Y por fin 

Abraham lo creyó porque así lo dice Romanos 4:19-

21. 
[Abraham y Sara se salen de la tienda. Sara tiene el 

niño Isaac en sus brazos.] 

Narrador : Y así fue. El Señor aún le dijo cómo 

llamar a su hijo. Se llamaría Isaac, que quiere decir 

risa.  

[Todos salen.] 

 

Segundo Acto 
[En Belén.] 

 

Narrador : Otra promesa que Dios le hizo a 

Abraham, y que todavía es muy importante para 

nosotros, era que todas las familias de la tierra serían 

bendecidas por él. [Tome el rollo y lo muestra.] Aquí 

tenemos un rollo. ¿Saben que muchos libros de la 

Biblia primeramente fueron escritos en pieles de 

animales? En aquellos tiempos no había libros en la 
forma que ahora tenemos, y los hombres preparaban 

muy finas las pieles de animales para escribir en 

ellas. Se llamaban pergaminos. Se ocupaba mucho 

tiempo preparándolas. 

Cuando Dios mandaba a los profetas (y más tarde a 

los apóstoles) que escribieran sus palabras, ellos las 

escribían en pergaminos y los guardaban enrollados y 

bien protegidos. ¿Saben a quienes escogió Dios para 

escribir su mensaje para todo el mundo? Escogió a 

los israelitas, los descendientes de Abraham.  

Abraham: My lord, if your servant finds your favor, 

I beg you that you not pass me by. 

Angel of God: Very well! 

[Angels and Abraham return to the tent and stand 

outside the door.] 

Narrator : Abraham showed them hospitality without 

knowing who they were because, as weôve already 

seen, he was generous. Afterwards, the Lord said: 

Angel of God: Where is Sarah, your wife? 
Abraham: There in the tent. 

Angel of God: Within a year I will return to see you 

and at that time your wife Sarah will have a son. 

Sarah: [inside the tent] ï Laughter ï  

Narrator: Sarah laughed because she thought: ñAm I 

going to have this pleasure now that Iôm already 

shriveled up and my husband is so old?ò 

Angel of God: Why is Sarah laughing? Doesnôt she 

believe she can have a son in her old age? Is anything 

impossible for the Lord? Next year I will return to 

visit you on this date and at that time Sarah will have 

had a son. 

[Angels exit. Abraham goes in the tent.] 

Narrator : Now Abraham believed it was impossible. 

But God told him that Godôs promise is sure. So 

finally Abraham believed because it says so in 

Romans 4:19-21. 
[Abraham and Sarah come out of the tent. Sarah has 

baby Isaac in her arms.] 

Narrator : And so it was. The Lord even told them 

what to name their son: The called him Isaac which 

means laughter.  

[Everyone exits.] 

 

Act 2 
[In Bethlehem.] 

 

Narrator : Another promise that God gave Abraham 

and which is even more important for us, was that all 

the families of the earth would be blessed through 

him. [Take the scroll and show it.] Here we have a 

scroll. Did you know that many books of the Bible 

were first written on animal skins? In those times 

they didnôt have books in the form that we have now 
and men would prepare very thin animal skins so as 

to write on them. They were called parchments. It 

took a long time to make them. 

 

When God told the prophets (and later the apostles) 

to write down his words, they wrote them on 

parchments and kept them rolled up and well 

protected. Do you know whom God choose to write 

his message for the whole world? He chose the 

Israelites, the descendents of Abraham. 
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Narrador : Así que la misma Biblia, que ahora 

tenemos en esta forma de libro [Muestre la Biblia.] 

fue escrito por los hijos de Abraham, y así él tuvo 

una parte en esa bendición para todo el mundo. 

Encima de todas las promesas, hay uno que fue 

similar a la promesa de un niño milagroso como la 

que recibió Abraham. Nos hace recordar lo que le 

dijo el ángel a la Virgen Mar²a: ñPorque nada hay 

imposible para Diosò Lucas 1:37 
[María y José entran con el Niño y lo pone en el 

pesebre.] 

Narrador : El profeta Isaías dijo y escribió en un 

pergamino: ñPor tanto, el Se¶or mismo os dar§ se¶al: 

La virgen concebirá y dar§ a luz un hijoò. áDe una 

virgen! áParece aun m§s ñimposibleò que un ni¶o de 

Sara en su vejez! 

Cuando Dios envió a su Hijo, el Señor Jesús, de la 

gloria, para nacer como un niñito en el pesebre de 

Belén, escogió a una virgen de la familia de Abraham 

para ser madre. Jesús vino con el propósito de morir 

por nosotros, para pagar nuestras culpas y salvarnos. 

Damos gracias por el nacimiento de Cristo, y también 

por lo que hizo por nosotros como adulto. Esta 

bendición nos vino por medio de los judíos, la familia 

de Abraham. 

Tenemos muchas otras bendiciones también: la 
bendición de ser justificados en Cristo, la bendición 

de tener al Espíritu Santo quién mora en el corazón 

de cada persona que cree en Cristo y la bendición de 

tener un guía para dirigirnos en esta vida. Estas 

bendiciones las tenemos por medio del Señor 

Jesucristo quien como hombre vino al mundo por 

medio de la familia de Abraham. 

[Todos salen.] 

Narrator : So the Bible itself, which we now have in 

this form of a book [Show the Bible.] was written by 

the sons of Abraham and so he took part in the 

blessing of the whole world. On top of all the 

promises, there is one that was similar to the promise 

of a miraculous son that Abraham received. It makes 

us think of that the angel said to the Virgin Mary: 

ñBecause there is nothing impossible for Godò Luke 

1:37. 
[Mary and Joseph enter with the Christ Child and put 

him in the manger.] 

Narrator : The prophet Isaiah said and wrote in a 

parchment: ñSo the Lord Himself will give us a 

signal. A virgin will conceive and give birth to a sonò 

From a virgin! That seems more ñimpossibleò than a 

son out of Sarah in her old age! 

When God sent his Son, the Lord Jesus, from glory to 

be born as a little baby in a manger in Bethlehem, he 

choose a virgin from the family of Abraham to be the 

mother. Jesus came with the purpose of dying for us, 

to pay for our guilt and save us. We give thanks for 

the birth of Christ and also for what He did for us as 

an adult. This blessing comes to us through the Jews, 

the family of Abraham. 

 

We have many other blessings too: the blessing of 
being righteous in Christ, the blessing of having the 

Holy Spirit who dwells in the heart of every person 

who believes in Christ, and the blessing of having a 

guide to show us the way in this life. We have these 

blessings through the Lord Jesus Christ who came 

into the world as a man through the family of 

Abraham. 

[Everyone exits.] 
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Preguntas Para Aplicación 
 

¿Qué prometió Dios a Abraham que sería para él para 

protegerlo? [Su escudo.] Era una promesa muy 

preciosa y en el tiempo oportuno. ¿Siempre cumples 

tú lo que prometes? A veces nosotros hacemos 

promesas y las cumplimos, pero otras veces nos es 

imposible cumplir. Y hay personas a quienes no les 

importa cumplir las promesas aun cuando pueden. 

Pero Dios sí quiere y puede cumplir, así que sus 

promesas son seguras. 

 

¿Qué cosas mandó Dios a Abraham contar? [Las 
estrellas.] Y ¿las pudo contar? [No.] Todos los que 

creemos en el Señor Jesús también llegamos a ser 

hijos espirituales de Abraham. Así que Abraham es 

padre de mucha, mucha gente: no solo de los judíos y 

de los árabes, sino que es padre espiritual de todos los 

creyentes. Es verdad que sus hijos no se pueden 

contar. 

 

¿Qué prometió Dios a Abraham que le pareció 

imposible por causa de su edad y la de su esposa? 

[Tendrían un hijo.] Y ¿creó Abraham en esta 

promesa? [Sí.] Ya Abraham era viejo, de noventa y 

nueve años, pero creyó a Dios y Dios contó su fe por 

justicia. A Dios le agrada que creamos su Palabra. 

 

 

[Usa una página con líneas o en el pizarrón para 

escribir la lista de promesas que los alumnos 
mencionen.] 

La Biblia contiene muchas promesas, no solamente 

para Abraham, sino también para nosotros. Voy a 

escribir las promesas que ustedes me digan ¿Cuántas 

cosas pueden recordar que Dios nos promete? 

[Permita que los niños digan lo que puedan recordar, 

y explique algo más cuando lo crea conveniente. Si 

no recuerdan mucho, hable de las siguientes 

promesas. Si mencionan el hogar celestial, diga que 

sí, es una de las promesas más preciosas, y que 

hablaremos más adelante sobre ello]. 

Una promesa preciosa es que si recibimos al Señor 

Jesús como nuestro Salvador, nos da vida eterna 

(Juan 6:47; 5:24). Dios promete cuidarnos si somos 

de Él. Nadie nos puede quitar de su mano (Juan 

10:27; 28). También nos promete lo siguiente: paz si 

echamos todos nuestros problemas sobre Él (1 Pedro 
5:7; Filipenses 4:6-7); el Espíritu Santo como 

nuestro compañero, consolador y maestro (Gálatas 

3:14; 1 Corintios 3:16); la justificación (Romanos 

5:1); una herencia divina por medio de Cristo 

(Gálatas 4:7); la victoria  en Cristo (1 Corintios 

15:57); contestar la oración (Juan 15:16). 

Application Questions 
 

What did God promise Abraham that He would be to 

protect him? [His shield.] It was a very precious 

promise and at the right time. Do you always keep 

your promises? Sometimes we make promises and 

keep them but other times it is impossible for us to 

keep them. And there are people to whom it isnôt 

important to keep their promises even when they can. 

But God always wants to and can keep His; so His 

promises are reliable. 

 

What things did God tell Abraham to count? [The 
stars.] Could he count them? [No.] All of us who 

believe in the Lord Jesus have also become spiritual 

children of Abraham. So Abraham is the father of 

many, many people, not just of the Jews and of the 

Arabs but he is the spiritual father of all believers. It 

is true that his children cannot be counted. 

 

 

What did God promise Abraham that seemed 

impossible because of his age his wifeôs age? [They 

would have a son.] And did Abraham believe this 

promise. [Yes.] Abraham was already old, 99 years 

old, but he believed God and God counted his faith as 

righteousness. It pleases God when we believe in His 

Word. 

 

[Use a lined page or a whiteboard to write the list of 

promises that the students mention.] 
 

The Bible contains many promises, not only for 

Abraham, but for us too. Iôm going to write the 

promises that you tell me. How many things can you 

think of that God promises us? 

[Allow the children to say what they can remember 

and explain things as much as seems useful. If they 

donôt remember very much, talk about the following 

promises. If they mention our heavenly home, say: 

yes, itôs one of our most precious promises and that 

weôll talk about it later on.] 

One precious promise is that if we receive the Lord 

Jesus as our Savior, he will give us eternal life (John 

6:47, 5:24). God promises to take care of us if we are 

His. No one can take us from his hands (John 10:27-

28). He also promises us the following: peace if we 

cast our troubles on Him (1 Peter 5:7, Philippians 
4:6-7); the Holy Spirit  as our companion, counselor 

and teacher (Galatians 3:14, 1 Corinthians 3:16); 

righteousness (Romans 5:1); a divine inheritance 

through Christ (Galatians 4:7); victory  in Christ (1 

Corinthians 15:57; answer to prayer (John 15:16). 
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Dar una salida en la tentación (1 Corintios 10:13); y 

dones para servirle (1 Corintios 7:7). Promete que 

todo ayuda a bien a los que amamos al Señor 

(Romanos 8:28) y promete dar sabiduría a los que se 

lo piden (Santiago 1:5). Promete varias coronas: la 

de vida a los que lo aman (Santiago 1:12), y la de 

justicia a los que aman su venida (2 Timoteo 4:8). 

También promete suplir  todo lo que nos falta 

(Filipenses 4:19) ¡Qué lista tan buena! 
 

 

Pero la promesa más preciosa es que ¡vamos a vivir 

con Él para siempre en el cielo! Cristo está 

preparándonos un hogar allí (Juan 14). No sabemos 

suficiente para decir exactamente cómo es, pero sí 

sabemos que será un lugar glorioso de luz, porque 

Dios es luz, así que no habrá necesidad del sol. Por 

eso no hay noche allí. ¿Qué más sabemos del cielo? 

[Permita que los alumnos comenten; y si necesitan 

ayuda, recuérdeles lo siguiente]: Allí habrá un río de 

agua limpia, y un árbol de doce clases de frutos 

(Apocalipsis 22:1,2). El cielo será adornado con 

joyas preciosas y las calles serán de oro (Apocalipsis 

21:21). Gozaremos los unos con los otros, porque nos 

conoceremos (1 Corintios 13:12). 

 
 

¿Qué no habrá en el cielo? Sí, ya dijimos que no 

habrá noche (Apocalipsis 22:5). Tampoco habrá 

muerte, ni dolor, y Dios quitará toda lágrima 

(Apocalipsis 21:4). No habrá nada sucio, ni habrá 

mentira. No hay necesidad de templo, porque el 

Señor es el templo (Apocalipsis 21:22). Será un lugar 

glorioso. Pero lo mejor de todo es que estaremos con 

Cristo. 

 

Para los no creyentes: Ponga énfasis en aceptar a 

Cristo para llegar a ser hijos de Dios y herederos de 

todas las promesas divinas. 

 

Para los creyentes. Haga énfasis sobre la fe que 

debemos practicar en la vida diaria; y en creer y 

aprovechar todas las promesas de Dios. 

To give us a way out of temptation (1 Corinthians 

10:13); and gifts to serve Him (1 Corinthians 7:7). 

He promises that everything works out for the good 

of those who love the Lord (Romans 8:28) and 

promises wisdom to those who ask (James 1:5). He 

promises several crowns: that of life to those who 

love Him (James 1:12); that of righteousness to 

those who love His coming (2 Timothy 4:8). Also he 

promises to supply our needs (Philippians 4:19). 
What a great list! 

 

But the most precious promise is that we are going to 

live with Him forever in heaven! Christ is preparing a 

home there for us (John 14). We donôt know enough 

to say exactly how it is but we know for sure that it 

will be a glorious place of light because God is light 

so there will be no need for the sun. Because of this 

there will be no night there. What else do we know 

about heaven? [Allow the students to comment, and 

if they need help, cover the following:] There will be 

a river of pure water, a tree with every kind of fruit 

(Revelation 22:1-2). Heaven will be decorated with 

precious jewels and the streets will be made of gold 

(Revelation 21:21). Weôll rejoice with one another 

because weôll know one another (1 Corinthians 

13:12) 
 

What will not be in heaven? Right, we already said 

no night (Revelation 22:5). Neither will there be 

death nor pain and God will wipe away every tear 

(Revelation 21:4). There wonôt be anything dirty nor 

any lie. There will be no need for a temple because 

the Lord is the temple (Revelation 21:22). It will be a 

glorious place. But the best of all is that we with be 

with Christ. 

 

For the unbelievers: Emphasize accepting Christ to 

become children of God and heirs to the divine 

promises. 

 

For the believers: Emphasize how our faith ought to 

be practiced in daily living and that we should 

believe in and claim all of Godôs promises 
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Versículos de memoria: 
 

Alumno 1 ï G§latas 4:28 ñComo Isaac, somos hijos 

de la promesa.ò 

 

Alumno 2 ï 2 Pedro 1:4 ñNos ha dado preciosas y 

grand²simas promesasò 

 

Alumno 3 ï N¼meros 23:19 ñDios no es hombre, 

para que mienta, ni hijo de hombre para que se 

arrepienta. Él dijo, ¿y no hará? Habló, ¿y no lo 

ejecutar§?ò 

 

Memory Verses: 
 

Student 1 ï Galatians 4:28 ñLike Isaac, we are 

children of the promise.ò 

 

Student 2 ï 2 Peter 1:4 ñHe has given us precious and 

magnificent promisesò 

 

Student 3 ï Numbers 23:9 ñGod is not man that he 

lies, nor son of man that he repents. He said it, will 

He not do it? He spoke and will He not carry it out?ò 
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Crafts and Object Lessons 
(1) For an object lesson: prepare beforehand drawings of a crown for each student. Have them color the crowns 

to take home. Then talk about how the crowns that God promises us as rewards in heaven: the crown of 

righteousness (2 Timothy 4:8), the crown of life (James 1:12), the crown of glory (1 Peter 5:4), and the 

incorruptible crown (1 Corinthians 9:25). 

 

Prepare paper crowns beforehand for each student. You might want to have the students write the words or 

verses discussed above on the crowns. Help the student measure them and glue or staple them together to 

fit their heads. Have the students put them on. 

(2) Before the lesson, tape a coin (say, 5 pesos) to the palm of your hand using skin colored tape. The idea is to 

be able to hold up your hands and have it be hard to tell there is something there. In front of the class, raise 

up your hands and open them (it might work better to show the backs of your hands). To illustrate faith in 

Godôs promises say: ñVoy a prometer algo.ò (Iôm going to promise you something.) Then close or turn 

away your hands and say: òTengo en mi mano una moneda de cinco pesos.ò (I have in my hand a five-peso 

coin.) ñSe la dar® al que me cree y viene a buscarla.ò (It will be given however believes me and comes 

looking for it.) ñ¿Es difícil creerme? Pero es verdad.ò (Is it difficult to believe me? But itôs true.) ñTengo 

una moneda en la mano, y es tuya si la buscas.ò (I have a coin in my hand and itôs yours if you look for it.) 

If no one comes forward, continue to repeat ñLa moneda es tuya si la buscas.ò (The coin is yours if you 

search for it.) until some student comes forward and inspects your hand. Let them have the coin. Then say: 

ñEn la misma manera, parece a veces que Dios no cumplir§ a sus promesas. Pero £l no miente.ò (In the 

same way, it seems at times that God will not keep His promises. But He doesnôt lie.) ñAs² hay que aceptar 

por fe al Señor Jesucristo. Es un regalo precioso que Dios nos da si creemos. Si lo aceptamos, lo tenemos; 

pero si no lo aceptamos, no lo tenemos.ò (So we have to accept the Lord Jesus Christ by faith. He is a 

precious gift that God gives us if we believe. If we accept it, we have it, but if we donôt accept it, we donôt 
have it.) 

(3) Color todayôs emblem (star) and the Bible text sheet (if used). 

(4) Hand out the student books according to the level of the class. Make sure to get each studentôs name on the 

back and to mark todayôs attendance. Color the lesson title page drawing in the student book. 

(5) Do the lesson response sheet and cutout craft in the student book. There is a translationed version of 

todayôs pages from the three student books on the following three pages. 

(6) Do a supplemental craft, if you wish. 



Abraham ï El Amigo de Dios  Abraham ï Friend of God 

Día 3 ï Las Promesas de Dios  Day 3 ï Godôs Promises 

 

36  9/9/2008 

Alumno 1 ï Response Sheet 
Color the drawings of the blessing we have received as 

a result of the promises that God made to Abraham. 

Cross out what God didnôt promise us. 

 

 

 
 

Cut Out Craft 
BLESSINGS IN YOUR HAND 

 

Put your hand on the page. Use a pencil to trace around 

it. Then inside it draw one blessing that you have given 

thanks to God for (the Bible, your family, the cross of 

Christ, etc.). Cut it out and put it in your Bible at 

Galatians 4:28 to remember Godôs promises. 
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Alumno 2 ï Response Sheet 
Complete the prayers with the missing 

words:  
 

1. Abraham was worried because he 

didnôt have a 

 

____________________. 

 

2. God promised him a family more numerous than the 

 

____________________ 

 
3. God also promised him the land of 

__________________. 

 

4. God always keeps His _________________. 

 

5. When Abraham was _____________ years old, his 

 

son was born whom he named _________________. 

 

6. The boyôs name means _________________. 

 

7. God choose the family of Abraham to be the 

ancestors of 

 

_______________________. 

 

(100 ï stars ï Christ ï Isaac ï promises ï laughter ï 

son ï Canaan) 
 

Look up these promises in the Bible for yourself. 

Choose the one you like best and copy it onto the 

following page: 

 

Proverbs 2:6 

Psalm 97:11 

Psalm 72:12 

Psalm 23:1 

 

Cut Out Craft 
PARCHMENT OF PROMISES 

 

Color and cut out the parchment. Write the promise you 

have choosen on it. Roll it up and keep it. Read it every 

day. The Lord is faithful to keep his promises.  
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Alumno 3 ï Response Sheet 
Beside each drawing, write a phrase that explains its 

relationship with todayôs story and with the promises of 

God. 

 

 

 

  __________________________  

 

  __________________________  

 

  __________________________  

 
  __________________________  

 

 

 

  __________________________  

 

  __________________________  

 

  __________________________  

 

  __________________________  

 

 

 

  __________________________  

 

  __________________________  

 
  __________________________  

 

  __________________________  

 

  __________________________  

 

 

 

 

Cut Out Craft 
MY BOOK OF 

PROMISES 

 

 

 

 

Fold inward here. 

 

Cut out the strip and 

color the drawings as 

you like. Under each 

drawing write the 
scripture citation that 

goes with that promise. 

Choose between: Isaiah 

61:10; John 14:2, 14:27 

and 16:24; Philippians 

4:19; James 1:5 and 

1:12. Fold your book 

accordion-style like 

this: 

 

 

On the cover, write 

MY BOOK OF 

PROMISES and also 

your name. Read it at 

home and read 

the promises 

too. 
 

[The 6 pages say: 

 ñPrayerò, ñYour  

 Needsò, ñPeace, Joy, Loveò, ñWisdomò, 

ñRighteousness, Crownsò and ñHeavenly Homeò] 
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Sodom Destroyed (Sodoma Destruida) 

Genesis 18:1-8, 16-33, 19:1-30 
 

Aim: That the student learn the value of prayer and the certainty of judgment. 

Propósito: Que el alumno aprenda el valor de la oración y la certeza del juicio. 

 

Emphasis for Lower Level: God hears our prayers and answers us if we are obedient. 

Emphasis for Middle Level: Friendship with worldly things brings sad results. 

Emphasis for Upper Level: We must choose a life of obedience like Abraham and not a worldly one that drags you 

down like Lot. 

 

Énfasis para los menores: Dios oye nuestra oración y nos contesta si somos obedientes. 

Énfasis para los medianos: La amistad con el mundo trae resultados tristes. 

Énfasis para los mayores: Debemos escoger una vida de obediencia como Abraham y no la mundana que arruina 
como lo hizo Lot. 

 

Surprise: Crystals of rock salt. Say: ñàDe la Biblia se saca sal? Pues en la historia hoy vamos a o²r de algo muy 

salado. Y no era para comer. Para saber qué era ¿qué tenemos que hacer? S², mira al dramaò (ñDo you get salt from 

the Bible? But in the story today weôre going to hear about something very salty. And it wasnôt some to eat. To 

know what it was, what do we have to do? Right. Watch the drama.ò) 

 

Personajes (Characters): 

 Narrador (Narrator) 

 Abraham (Abraham) 

 Ángel de Dios (angel of God) 

 Dos ángeles (two angels) 

 Lot (Lot) 

 Hombres de Sodoma (Sodomites) 

 Esposa de Lot (Lotôs wife) 

 Hijas de Lot (Lotôs daughters) 

 Yernos de Lot (Lotôs sons in law) 
 

Primer Acto  
[En el campo de Canaán]  

 

Narrador : Ayer oímos de las promesas de Dios. 

¿Recuerdan algunas de las promesas que Dios hizo a 

Abraham? [Permite que los niños digan lo que 

recuerdan. Usa las siguientes preguntas si no 

recuerdan la cosa correspondiente.] Dios habló de 

contar las estrellas. ¿Qué significa? Sí, que Abraham 

tendría descendientes que no se pueden contar. 

[Muestre la Tierra Prometida en el mapa.] ¿Qué dice 

Dio tocante esta tierra? Sí, que Dios también le 

prometió la tierra de Canaán, que hoy se llama Israel, 

donde viviría su familia. [Muestre el rollo.] ¿Y este 

rollo? Representa la Biblia, la Palabra de Dios. ¿Y el 

niño Jesús en el pesebre? El hijo de Dios. Ambos nos 
llegaron por la familia de Abraham.  

Props (Accesorios): 

 Tienda de campo (tent) 

 Puerta (door for Lotôs house) 

 Fuego y azufre (fire and sulfur) 

  

  

  

 

 

 
 

Act 1 
[In countryside of Canaan]  

 

Narrator : Yesterday we heard about the promises of 

God. Do you remember any of the promises God 

made to Abraham? [Allow the children to say what 

they remember. Use the following questions if no one 

remembers the corresponding item.] God spoke of 

counting the stars. What did He mean? Right, that 

Abraham would have so many descendents that they 

canôt be counted. [Show the Promised Land on the 

map.] What did God say about this land? Right, God 

also promised him the land of Canaan, which is today 

called Israel, where his family would live. [Show the 

scroll.] And this scroll? It represents the Bible, the 

Word of God. And baby Jesus in the manger? The 
Son of God. Both came through the family of 

Abraham. 
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Narrador : Recibimos muchas bendiciones por medio 

de la Palabra de Dios y el Hijo de Dios: la vida 

eterna, su protección, etc. Y algún día estaremos con 

Dios en la gloria. Abraham tuvo que esperar mucho 

para que se cumplieran las promesas, y algunas no las 

vio; pero nosotros sí las vemos todas cumplidas. 

[Abraham entra y se sienta frente de la tienda.] 

Narrador : ¿Les gustan los secretos? Sólo se cuentan 

a los amigos, ¿verdad? Abraham era amigo de Dios, 
y Dios le contó un secreto. Un día cuando hacía 

calor, Abraham estaba sentado a la puerta de su 

tienda de campaña. 

[Ángeles entran. Abraham se levanta y corre hacia 

ellos, todos regresan a la tienda.] 

Narrador : Estas visitas son las mismas que vimos 

ayer. Una de las visitas era Dios mismo. Las otras 

dos eran ángeles. Pero aparecieron como hombres. 

Cuando fueron listos para irse, el Señor le contó el 

secreto: 

Ángel de Señor: El clamor contra Sodoma y 

Gomorra resulta ya insoportable, y su pecado es 

gravísimo. Voy a destruir las ciudades y todo dentro 

de ellas. 

[Dos ángeles salen.] 

Narrador : ¿Qué creen ustedes que pensó Abraham 

de ese secreto? Le asustaría, ¿verdad? Porque allí en 
Sodoma estaba su sobrino. Pensó en el peligro que 

corría Lot y su familia, y quería salvarlos. 

 

[Abraham se arrodilla.] 

Abraham: ¿Destruirás también al justo con el impío? 

Quizás haya cincuenta justos que esté allí. 

Narrador : Abraham continuó rogando diciendo: 

ñLejos de ti hacer tal, que hagas morir al justo con el 

impío, y que sea el justo tratado como el impío; 

nunca tal hagas. El Juez de toda la tierra, ¿no ha de 

hacer lo que es justo?ò Dios respondi·: 

 

Ángel de Señor: Si encuentro cincuenta justos en 

Sodoma, perdonaré a todo el lugar por amor de ellos. 

Abraham: Aquí estoy hablando a mi Señor aunque 

soy polvo y ceniza, pero quizás falten cinco de los 

cincuenta justos: ¿destruirás por aquellos cinco toda 
la ciudad? 

Ángel de Señor: No la destruiré si hallo allí cuarenta 

y cinco. 

Narrador : Abraham continuó bajando el número y el 

Señor continuó mostrando misericordia hasta que: 

Abraham: No se enoje mi Señor, si hablare 

solamente una vez; quizás se hallen allí diez. 

Ángel de Señor: No la destruiré por amor a los diez. 

[Ángel de Dios sale.] 

Narrador : Vamos a ver cómo resultó esta oración. 

Dios le contestó a Abraham de una manera 

interesante. No le negó lo que le pidió, pero tampoco 

resultó como Abraham creía. 

Narrator : We receive many blessings through the 

Word of God and the Son of God: eternal life, His 

protection, etc. And one day we will be with God in 

glory. Abraham had to wait a long time for the 

fulfillment of these promises and he never saw some 

of them but we have seen them all fulfilled. 

[Abraham enters and sits in front of the tent.] 

Narrator : Do you like secrets? You only tell your 

friends, right? Abraham was Godôs friend and God 
told him a secret. One day during the heat of the day, 

Abraham was sitting at the door of his tent. 

 

[Angels enter. Abraham gets up and runs toward 

them, all of them return to the tent.] 

Narrator : These visitors are the same ones we saw 

yesterday. One of them was God Himself. The others 

were angels. But they looked like men.. When they 

were ready to go, the Lord told him a secret. 

 

Angel of God: The complaints against Sodom and 

Gomorah have become unbearable and their sin is 

awful. Iôm going to destroy the cities and everything 

inside of them. 

[Two Angels exit.] 

Narrator : What do you think Abraham thought 

about this secret? He was frightened, right? Because 
there in Sodom was his nephew. He thought about 

the danger that Lot and his family were in and 

wanted to save them. 

[Abraham kneels.] 

Abraham: Will you destroy the just with the unjust? 

Maybe there are fifty righteous ones there. 

Narrator: Abraham continued saying ñFar be it from 

you to do such a thing as to make the just die with the 

unjust and that the just be treated like the unjust, you 

would never do such a thing. The Judge of the whole 

world, will you not do that which is fair?ò God 

answered: 

Angel of God: If I find fifty righteous in Sodom, I 

will forgive the whole place for love of them. 

Abraham: Here I am talking to my Lord though I am 

dust and ashes, but what if five are lacking from the 

fifty righteous ones, will you destroy the whole city 
for those five? 

Angel of God: I will not destroy it if I find forty-five 

there. 

Narrator : Abraham continued lowering the number 

and the Lord continued showing mercy until: 

Abraham: Do not be angry my Lord if I speak only 

once more, perhaps you will find only ten. 

Angel of God: I will not destroy it for love of the ten. 

[Angel of God exits.] 

Narrator: Weôll see how this prayer turned out. God 

answered Abraham in an interesting manner. He 

didnôt deny what he asked but it didnôt turn out as 

Abraham thought it would either. 
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[Abraham sale.] 

 

Segundo Acto 
[Dentro de Sodoma] 

 

[Lot entra y se sienta.] 

Narrador : Aquí encontramos a Lot sentado a la 

puerta de la ciudad de Sodoma. Era el puesto de los 

oficiales, y allí se hacían los negocios. Mientras 
tanto, los ángeles fueron a Sodoma, y llegaron 

cuando el sol se ponía. 

[Dos ángeles entran. Lot se levanta y corre hacia 

ellos.] 

Lot : ¡Bienvenidos! 

[Todos pasan la puerta de la casa de Lot.] 

Narrador : Lot les invitó a refrescarse y pasar la 

noche en su casa. Allí les hizo un banquete. 

 

[Hombres de Sodoma entran y paran al frente de la 

puerta.] 

Narrador : Más tarde todos los hombres de Sodoma 

llegaron y rodearon la casa de Lot. 

Hombre 1: Entrega las visitas que están en tu casa. 

[Lot sale de la puerta y la cierre.] 

Narrador : Ya que Lot conocía su maldad, les dijo 

que no hicieran esa maldad porque los dos eran 
huéspedes en su casa. Pero los hombres se enojaron 

contra Lot y dijeron: ñVino este extra¶o a vivir entre 

nosotros ¿y va a hacerse juez? Te vamos a hacer más 

mal a ti que a ellosò. 

[Hombres de Sodoma empujan a Lot.] 

Hombre 1. ¡Entrégalos! 

[Hombres de Sodoma dan golpes a Lot.] 

[Ángeles abren la puerta, levantan las manos y los 

hombres de Sodoma dan un paso para atrás. Ángeles 

arrastran a Lot dentro de la puerta y la cierran. 

Hombres de Sodoma hacen como que están ciegos y 

salen, andan a tientas.] 

Ángel 1: Dios va a destruir la ciudad porque sus 

habitantes eran malvados. 

Narrador : Le mandaron buscar a todos sus 

familiares: hijos, hijas y yernos. 

[Ángeles abren la puerta y salen. Yernos de Lot 
entran. Lot corre a ellos.] 

Narrador : Lot encontró a los jóvenes que estaban 

comprometidos con sus hijas. 

Lot : ¡Dense prisa! Salgan de aquí porque Jehová 

destruirá la ciudad. 

Yernos: ï Risas ï 

[Yernos salen riendo.] 

Narrador : Pero a los jóvenes les parecía que se 

burlaba. No podían creerlo. 

[Lot sale.] 

[Abraham exits.] 

 

Act 2 
[Inside of Sodom] 

 

[Lot enters and sits.] 

Narrator : Here we find Lot seated at the gate of the 

city of Sodom. It was the place for the officials and 

there business was conducted. Meanwhile, the angels 
went to Sodom and arrived just when the sun was 

setting. 

[Two angels enter. Lot gets up and runs toward 

them.] 

Lot : Welcome! 

[Everyone enters the door of Lotôs house.] 

Narrator : Lot invited them to refresh themselves and 

spend the night in his house. He made a banquet for 

them there. 

[Men of Sodom enter and stand at the door.] 

 

Narrator : Later some of the men of Sodom arrived 

and surrounded Lotôs house. 

Man 1: Turn over the visitors that are in your house. 

[Lot comes out of the door and shuts it.] 

Narrator : Lot already knew their evil ways and told 

them not to do these bad things because the two were 
guests in his house. But the men were enraged toward 

Lot and said, ñThis stranger came among us and who 

made him a judge? We going to do worse things to 

you than to them.ò 

[Men of Sodom push Lot] 

Man 1: Turn them over! 

[Men of Sodom hit Lot.] 

[Angels open the door, raise their hands, and the men 

of Sodom take a step back. Angels pull Lot inside the 

door and shut it. Men of Sodom act like they are 

blind and exit groping their way.] 

 

Angel 1: God is going to destroy the city because the 

inhabitants are so evil. 

Narrator : He told them to look for all their relatives: 

sons, daughters, and sons-in-law. 

[Angels open the door and exit. Sons in law of Lot 
enter. Lot runs over to them.] 

Narrator : Lot found the young men who were 

promised to his daughters. 

Lot : Hurry! Get out of here because Jehovah is going 

to destroy the city. 

Sons-in-law: ï Laughter ï 

[Sons-in-laws exit laughing.] 

Narrator : But it seemed to the young men that he 

was joking. They couldnôt believe it. 

[Lot exits.] 
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Tercero Acto 
[Afuera del muro de Sodoma] 

 

Narrador : Al rayar el alba, los ángeles apuraron a 

Lot a huir con sus dos hijas y su esposa para que no 

se murieran, porque Dios ya iba a destruir la ciudad. 

Lot se demoraba. Parece que no quería salir; todavía 

le gustaba Sodoma. 

[Lot, Esposa, Hijas y Ángeles entran. Los ángeles 
empujan y tiran a los otros.] 

Ángel 1: Escapa por tu vida. 

Narrador: Los §ngeles los avisaron as²: ñNo mires 

atrás. No te pares en toda esta llanura; escapa al 

monte para que no mueras.ò 

[Lot lucha contra el ángel.] 

Narrador : Pero Lot todavía no quería vivir en los 

cerros. Lot, como un niñito quejumbroso, le dijo al 

§ngel: ñTengo miedo de ir al monte; all² algo malo 

me puede alcanzar. Aquí hay una ciudad muy 

pequeña; d®jame escapar all². As² salvar® mi vidaò. 

El ángel, con misericordia, le concedió su petición. 

Entonces Dios hizo llover fuego y azufre sobre 

Sodoma y Gomorra desde los cielos. 

[Baja el fuego y azufre sobre Sodoma.] 

Narrador : Todo el valle humeaba como un gran 

horno. Era horroroso verlo. Así destruyó Dios las 
ciudades con todos los que vivían en ellas, y toda 

aquella llanura con todas las haciendas. Hoy Sodoma 

no se encuentra en el mapa, porque no existe. Quedó 

completamente destruida. 

[Ángeles salen. Lot y familia andan lentamente hacia 

la salida. La esposa de Lot está poco delante de los 

otros.] 

Narrador : Ahora viene una parte muy triste de la 

historia. Los §ngeles hab²an dicho: ñNo mires tras de 

tiò. Pero la esposa de Lot todav²a amaba tanto a 

Sodoma y su casa y a sus amigos que estaban allí, 

que desobedeció a los ángeles. 

[Esposa mira atrás y hace como helada.] 

Narrador : Miró para atrás, a lo que añoraba, y quedó 

convertida en una estatua de sal. 

[Lot e hijas miran a y tocan a ella con horror y salen 

llorando.] 
Narrador : ¡Cuántas oportunidades le había dado el 

Señor para salvarse! No seas tú como la esposa de 

Lot, que no aprovechó la oportunidad de salvarse, 

aún cuando los ángeles la sacaron. 

¡Pobre Lot! Perdió sus comodidades, su casa, sus 

riquezas y su esposa, todo por escoger mal. Las 

únicas que se salvaron fueron sus hijas, y ellas le 

trajeron vergüenza más tarde. A Lot le salió caro 

escoger lo mundano. ¡Qué lástima! ¡Habiendo tenido 

tanta oportunidad! Es seguro que ahora él lo sentía 

mucho. Esta historia nos debe recordar que no 

debemos escoger el mundo y no debemos unirnos 

con los que no aman al Señor. 

Act 3 
[Outside Sodomôs wall] 

 

Narrator : At the break of dawn, the angels rushed 

Lot to flee with his two daughters and his wife so 

they wouldnôt die because God was just about to 

destroy the city. But Lot delayed. It seems that he 

didnôt want to leave; he still liked Sodom. 

[Lot, Wife, Daughters, and Angels enter. The angels 
push and pull the others.] 

Angel 1: Run for you life. 

Narrator : The angels warned them like this: ñDonôt 

look back. Donôt stop on this plain, escape to the 

mount so that you wonôt die.ò 

[Lot struggles against the angel.] 

Narrator: But Lot still didnôt want to live in the hills. 

Lot, like a whining little child, told the angel: ñIôm 

afraid to go to the mount, something bad may 

overtake me there. Here is a very small city, let me 

escape to there. In that way Iôll save my life.ò The 

angel, mercifully, granted his plea. 

Then God made fire and sulfur rain down over 

Sodom and Gomorrah from the heavens. 

[Fire and sulfur come down over Sodom.] 

Narrator : The whole valley was smoking like a huge 

oven. It was horrible to see. So God destroyed the 
cities along with everyone who lived in them and 

even that whole plain with all its households. Today 

you canôt find Sodom on the map because it doesnôt 

exist. It was completely destroyed. 

[Angels exit. Lot and family walk slowly towards the 

exit. Lotôs wife is a little ahead of the rest.] 

 

Narrator : Now we come to a very sad part of the 

story. The angels had said: ñDonôt look behind you.ò 

But Lotôs wife still loved Sodom so and her house 

and her friends that were there that she disobeyed the 

angels. 

[Wife looks back and acts as if frozen.] 

Narrator : She looked back at what she yearned for 

and was changed into a statue of salt. 

[Lot and daughters look at and touch her with horror 

and exit weeping.] 
Narrator : How many opportunities has the Lord 

given you to be saved! Donôt be like Lotôs wife who 

didnôt take advantage of the opportunity for salvation 

even though the angels dragged them out. 

Poor Lot! He lost all his comforts, his house, his 

riches, and his wife all because he chose badly. The 

only things that were saved were his daughters and 

they brought him shame later on. For Lot, it turned 

out to be expensive to choose worldly things. What a 

shame! Having had such opportunity! For sure he 

was now deeply sorry. This story reminds us that we 

ought not to choose the world and ought not to 

associate with those who donôt love the Lord. 
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Preguntas Para Aplicación 
 

¿Qué dijo a Abraham el Señor? [Que destruiría a 

Sodoma y Gomorra] Y ¿qué pidió Abraham? [Que no 

destruyera las si hay allí diez justos.] Y ¿concedió 

Dios esto a Abraham? [Sí.] ¿Les gusta que el Señor 

les conteste la oración? [Claro que sí.] Dios le dio a 

Abraham todo lo que pidió. Valió la pena orar y 

persistir. No le negó nada de todo lo que le pidió, 

porque Abraham era un creyente obediente. Date 

cuenta que Abraham oró por Sodoma y por Lot; y 

Dios sacó a Lot, salvándole de Sodoma. ¿No quieren 

ustedes también orar por otros para que sean salvos, 
para que crean y obedezcan a tiempo? Si hay alguien 

aquí que nunca ha creído en Cristo como su Salvador, 

hoy sería un buen día para hacerlo, porque es 

peligroso dejarlo para más tarde. 

 

¿Qué hicieron los yernos de Lot cuando les dio el 

aviso? [Rieron] ¿Por qué? [Pensaron que burlaba.] 

No tenían ninguna confianza en sus palabras. Lot no 

había ganado el respeto del pueblo, ni de los que iban 

a casarse con sus hijas. Se había rebajado a vivir 

entre los malos. Cuando uno no vive según su propia 

fe, ¿cómo puede convencer a otro de su fe? 

 

 

¿Qué pasa con Sodoma y su pueblo? [Fueron 

destruidos.] ¿Por qué? [Por cause de su maldad.] Así 

Dios ha establecido un día para juzgar toda la tierra y 

destruirla por causa del pecado (Hechos 17:31; 2 
Pedro 3:10). El Señor Jesucristo murió por nuestros 

pecados, y nos ofrece la salvación hoy. Pero si uno 

no acepta la salvación, como no lo hicieron los 

jóvenes comprometidos con las hijas de Lot, tiene 

que esperar que el mismo Salvador sea su juez.  

 

¿Qué hizo la esposa de Lot? [Miró atrás.] Y ¿qué le 

pasó? [Se convirtió en estatua de sal.] En las 

montañas del Mar Muerto hay una piedra de unos 

doce metros de altura sobre un cerro. De lejos se 

parece a la forma de una mujer. Toda esa región 

contiene mucha sal. Desde tiempos antiguos los que 

viven en esas partes se refieren a esa piedra como ñla 

mujer de Lotò. Es un monumento natural que hace 

recordar esta historia. También el Señor Jesucristo 

nos dio un aviso: ñAcordaos de la mujer de Lotò 

(Lucas 17:32). En otra ocasi·n dijo: ñNinguno que 
poniendo la mano en el arado mira hacia atrás, es 

apto para el reino de Diosò (Lucas 9:62). Debemos 

tener el amor y el interés por las cosas del Señor, no 

por las del mundo. Así nuestra vista no estará 

vagando. 

 

Application Questions 
 

What did the Lord tell Abraham? [That He would 

destroy Sodom and Gomorrah.] And what did 

Abraham ask? [Not to destroy it if there were 10 

righteous people there.] Did God grant this to 

Abraham? [Yes.] Do you like God to answer your 

prayers? [Of course.] God gave Abraham everything 

he asked for. Itôs worth it to pray persistently. He 

didnôt deny any of Abrahamôs prayers because he 

was an obedient believer. Notice that Abraham 

prayed for Sodom and for Lot and God took Lot out, 

saving him from Sodom. Do you also want to pray 
for others to be saved so they can believe and obey in 

time? If anyone here has not believed in Christ as 

their Savior, today would be a good time to do it 

because itôs dangerous to wait until later. 

 

What did Lotôs sons-in-law do when he warned 

them? [They laughed.] Why? [They thought he was 

joking.] They had no confidence in his words. Lot 

had not gained the respect of the people, not even 

those who were going to marry his daughters. He had 

gone back to live among bad people. When someone 

doesnôt live by his own faith, how can he convince 

someone else of that faith? 

 

What happened to Sodom and its people? [They were 

destroyed.] Why? [For their evil.] In the same way 

God has set a day to judge the earth and destroy it 

because of sin (Acts 17:31, 2 Peter 3:10). The Lord 
Jesus Christ died for our sins and offers us salvation 

today. But if someone doesnôt accept this salvation, 

like the young men promised to Lotôs daughters, 

theyôll have to wait for the Savior Himself to be their 

judge. 

 

What did Lotôs wife do? [She looked back.] And 

what happened to her? [She became a salt pillar.] In 

the mountains of the Dead Sea there is a stone about 

twelve meters high on a hill. From far away it 

appears to have the shape of a woman. This whole 

area has a lot of salt. Since ancient times those who 

live in those parts refer to the stone as ñLotôs 

womanò. It is a natural monument that makes us 

think of this story. Also the Lord Jesus gave us a 

warning: ñRemember Lotôs wifeò (Luke 17:32). 

Another time he said ñNo one who, putting his hand 
on the plow, looks back is worthy of the kingdom of 

God (Luke 9:62). We need to have love for and 

interest in the things of the Lord, not for those of the 

world. That way our gaze will not be wandering. 
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[Usa una página con líneas o en el pizarrón para 

escribir la lista de los pasos de Lot a la ruina.] 

 

Aquí vemos los pasos que llevaron a Lot a la ruina. 

Al principio parecían inocentes: 

 

1. Lot levantó los ojos. 

2. Vio. 

3. Escogió. 
4. Se acercó a Sodoma. 

5. Vivió en Sodoma  

6. Fue oficial de Sodoma. 

7. Fue derrotado con Sodoma 

8. Fue llevado cautivo. 

9. Rescatado, volvió a la ciudad pecaminosa. 

10. Avisado del peligro aun hubo que sacarlo. 

 

 

Podemos revistar los contrastes entre Abraham y Lot. 

 

[Usa una página con líneas o en el pizarrón para 

escribir la siguiente tabla de contrastes entre 

Abraham y Lot.] 

 

Seamos nosotros como 

Abraham, quien: 

No seamos como Lot, 

quien: 

Andaba por fe Andaba por vista. 

Era generoso. Era egoísta. 

Alzó los ojos para ver lo 

que Dios le mostraba. 

 

Alzó los ojos para buscar 

algo para sí. 

Buscaba una ciudad cuyo 

arquitecto y hacedor 

era Dios. 

Hizo su hogar en una 

ciudad hecha por los 

hombres, y destruida 

por Dios. 

Es padre de todos los 

creyentes 

Era padre de infames. 

Heredó la tierra. Sus posesiones fueron 

destruidas en Sodoma. 

 

Para los no creyentes: Hacer énfasis en los buenos 

resultados de andar con Dios, y la certeza del castigo 

si no se alistan aceptando a Cristo como su Salvador. 

 

Para los creyentes: Hacer énfasis en la oración y 
nuestra responsabilidad de orar por otros, así como en 

el peligro de tener amor al mundo. 

[Use a lined page or a whiteboard to write down the 

list of Lotôs steps to ruin.] 

 

Here we see the steps that Lot took to ruin. At first 

they appeared innocent. 

 

1. Lot lifted his eyes. 

2. He looked. 

3. He chose. 
4. He drew close to Sodom. 

5. He lived in Sodom 

6. He was an official in Sodom 

7. He was defeated with Sodom 

8. He was taken captive 

9. Rescued, he went back to sin city 

10. Even when warned of the danger, he had to be 

dragged out 

 

Letôs review the contrasts between Abraham and Lot 

 

[Use a lined page or blackboard to write down the 

following table of contrasts between Abraham and 

Lot.] 

 

Letôs be like Abraham, 

who: 

Letôs not be like Lot, 

who: 

Walked by faith. Walked by sight. 

Was generous. Was selfish. 

Li fted up his eyes to see 

what God was 

showing him. 

Lifted up his eyes to look 

for something for 

himself. 

Sought a city whose 

architect and maker 

was God 

Made his home in a city 

made by men and 

destroyed by God. 

 

Is the father of all 

believers. 

Is the father of 

scoundrels. 

Inherited the land. His possessions were 

destroyed in Sodom. 

 

For the unbelievers: Emphasize the good effects of 

walking with God and the certainty of punishment for 

those who donôt accept Christ as their Savior. 

 

For the believers: Emphasize prayer and our 
responsibility to pray for others as well as the danger 

of loving this world. 
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Versículos de memoria: 
 

Alumno 1 ï Juan 14:14 ñSi algo pidiereis en mi 

nombre, yo lo har®ò 

 

Alumno 2 ï 1 Juan 2:17 ñEl mundo pasa, y sus 

deseos; pero el que hace la voluntad de Dios 

permanece para siempre.ò 

 

Alumno 3 ï 2 Tesalonicenses 1:7-8 ñ... Cuando se 

manifieste el Señor Jesús desde el cielo con los 

ángeles de su poder, en llama de fuego, para dar 

retribución a los que no conocieron a Dios, ni 
obedecen al evangelio de nuestro Se¶or Jesucristo.ò 

Memory Verses: 
 

Student 1 ï John 14:14 ñIf you ask something in my 

name, I will do itò 

 

Student 1 ï 1 John 2:17 ñThe world passes, along 

with its desires, but he who does the will of God 

remains forever.ò 

 

Student 3 ï 2 Thessalonians 1:7-8 ñé When the Lord 

Jesus manifests Himself from heaven with his mighty 

angels, in flames of fire, to give retribution to those 

who did not know God nor obey the gospel of our 
Lord Jesus Christò 



Abraham ï El Amigo de Dios  Abraham ï Friend of God 

Día 4 ï Sodoma Destruida  Day 4 ï Sodom Destroyed 

 

46  9/9/2008 

Crafts and Object Lessons 
 

(1) Give each student a piece of paper and tell them to draw people they would like prayer for. Have them 

write names on the drawings. Alternatively, you can have the students write or call out the names of people 

that they would like to have prayer for. You might want to ask them what the person needs to have prayer 

about. Then, in order to teach them how to pray, have the teacher and helpers divide up the names and pray 

aloud for each one. Ask the students to think to themselves of a friend who needs Jesus and to pray with 

you. Then pray for their unsaved friends. Finally, make a list of things in the studentsô lives that need to be 

prayed for. Give a couple of examples and then have students call out things and write them down. Then 

pray through the list. After the prayers, explain that they can pray for someone or some situation in the 

same way and that God wants them to do this. 

(2) Color todayôs emblem (hands) and the Bible text sheet (if used). 

(3) Hand out the student books according to the level of the class. Make sure to get each studentôs name on the 

back and to mark todayôs attendance. Color the lesson title page drawing in the student book. 

(4) Do the lesson response sheet and cutout craft in the student book. There is a translationed version of 

todayôs pages from the three student books on the following three pages. 

(5) Do a supplemental craft, if you wish. (See the Additional Resources section.) 
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Alumno 1 ï Response Sheet 
What happened to the city of Sodom? 

Draw fire inside it. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

Cut Out Craft 
 

 
 

STATUE OF 

SALT 
Cut out the figure on 
the heavy lines. Fold 

it on the dashed lines. 

Put the drawing over 

a magazine and cover 
it with glue. Put salt 

on the drawing. Let it 

dry and remove any 

excess. Glue part A to 
part B so that the 

statue will stand up. 

And remember the 

danger of worrying 
about the things of 

the world. 
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Alumno 2 ï Response Sheet 
Copy the following words to where they should go: 
Abraham, Lot, wife 

 

_________ and his ___________ lived in the city of 

Sodom. 

 

_____________________ pleaded for the city of 

Sodom. 

 

_________ was rescued by angels when Sodom was 

destroyed. 

 
His ____________ was turned into a statue of salt. 

 

 

 
 

Cut Out Craft 
 

 
 

Help Lot to escape from Sodom 

STATUE OF 
SALT 

 

Cut out the figure 

on the heavy lines. 
Fold it on the 

dashed lines. Put 

the drawing over a 

magazine and 
cover it with glue. 

Put salt on the 

drawing. Let it dry 

and remove any 
excess. Glue part A 

to part B so that the 

statue will stand 

up. And remember 
the danger of 

worrying about the 

things of the world. 

To make things 
more interesting, cut 

out a similar figure 

to represent Lot. 

Take a long strip of 
paper, make a circle, 

and join the ends 

together to represent 

the city of Sodom. 
Put Lot and his wife 

inside. Help Lot and 

his wife to get out. 

His wife can be left 
behind while Lot 

escapes. 
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Alumno 3 ï Response Sheet 
Look for the letters in the Word Search (vertical and 

horizontal) [ñletter soupò in Spanish] 

 

LOT ï CANAAN ï JUSTOS ï ABRAHAM ï 

SODOMA ï MALDAD ï AZUFRE ï FUEGO ï 

ANGEL ï ATRÁS ï ESTATUA ï SAL ï ZOAR ï 

GOMORRA 

[Lot, Canaan, righteous ones, Abraham, Sodom, evil, 

sulfur, fire, angel, behind (or back), statue, salt, Zoar, 

Gomora] 

 

C A N A A N L  O T 

Z B S O D O M A F 

T R A N G E L  T U 

A A Z U F R E R E 

J H P Z O A R A G 

M A L  D A D E S O 

D M G O M O R R A 

E S T A T U A L  O 

J U S T O S S A L  

 

 

Cut Out Craft 
INTERCEDING LIKE ABRAHAM DID 

 

Cut out the figure along the heavy lines. Write the 

names of people and prayers on the list and keep it in 

your Bible. Remember to take it out every day and pray. 

 

 

My Prayer List  

Name Prayer or reason 
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The Sacrifice of Isaac  
(El Sacrificio de Isaac) 

Genesis 22:1-19 
 

Aim: That each student know Christ as the Lamb of God who died for him. 

Propósito: Que cada alumno conozca a Cristo como el Cordero de Dios que murió por él. 

 

Emphasis for Lower Level: Our Heavenly Father loves us and, for this reason, gave us His Son, the Lamb of God, to 

die for us. 

Emphasis for Middle Level: Abraham, Godôs friend, didnôt withhold his son. God, his best friend, gave him a 

substitute. God, our best friend, gave us His Son as our substitute. 

Emphasis for Upper Level: We must submit to the will of God, trusting in Him, even though we donôt understand 

the reason for everything that happens. God always has a reason. 

 

Énfasis para los menores: Nuestro Padre celestial nos amó; por eso nos dio a su Hijo, el Cordero de Dios, para morir 

por nosotros. 

Énfasis para los medianos: Abraham, el amigo de Dios, no le negó a su hijo. Dios, su mejor amigo, le dio un 
sustituto. Dios, nuestro mejor amigo, nos dio a su Hijo como nuestro sustituto. 

Énfasis para los mayores: Debemos someternos a la voluntad de Dios, confiando en Él, aunque no entendamos la 

razón de todas las cosas que ocurren, Dios siempre tiene razón. 

 

Surprise: Thorns. Say: ñQuiz§s a nadie le gustan las espinas. Pero hoy vamos a ver como result· enredarse en... oh, 

no puedo decir que ï pero pronto sabr§n.ò (ñPerhaps is no one who likes thorns. But today weôll see how it turned to 

be caught in é oh, I canôt say what ï but youôll soon know.ò) 

 

Personajes (Characters): 

 Narrador (Narrator) 

 Abraham (Abraham) 

 Sara (Sarah) 

 Isaac (Isaac) 

 Dos Hombre de Canaán (Two Canaanites) 

 Voz de Dios (Voice of God) 

 Dos Siervos (Two Servants) 

 
 

Primer Acto  
[A la tienda de Abraham]  

 

Narrador : Siempre debemos cumplir lo que 

prometemos, ¿verdad? A veces uno encuentra que no 

puede cumplir. Pero Dios siempre cumple lo que 

promete. ¿Cuál era la promesa que Abraham más 

quería que se cumpliera? Sí, quería el hijo prometido. 

Y Dios se lo dio cuando Abraham tenía ¿cuántos 

años? Sí, ¡cien! ¿Cómo se llamaba? Isaac. Era un 

regalo de Dios, un milagro. 

[Abraham y Sara salen de la tienda.] 

Narrador : Abraham y Sara estaban muy contentos. 

Cuando Isaac era grandecito le hicieron una fiesta 

invitando a mucha gente. Todo el mundo veía que lo 

amaban mucho. Nos hace recordar el gran amor de 
Dios para su Hijo unigénito, el Señor Jesucristo. 

Props (Accesorios): 

 Tienda de campo (tent) 

 Ídolo (idol) 

 Leña (firewood) 

 Altar (altar) 

 Cuchillo (knife) 

 Soga (rope for tying Isaac) 

 Carnero (ram) 

 Zarza (bush or thicket) 
 

Act 1 
[At Abrahamôs Tent] 

 

Narrator : We should always keep our promises, 

right? Sometimes you make one you canôt keep. But 

God always keeps His promises. What was the 

promise that Abraham most desired would be kept? 

Right, he wanted the promised child. And God gave 

him to him when Abraham was how many years old? 

Right, 100! What did he name him? Isaac. He was a 

gift of God, a miracle. 

[Abraham and Sarah come out of tent.] 

Narrator : Abraham and Sarah were very happy. 

When Isaac was bigger they threw a party inviting a 

lot of people. The whole world saw that they loved 

him a lot. This reminds us of the Godôs great love for 
his only begotten Son, the Lord Jesus Christ. 
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[Isaac entra. Abraham y Sara lo abrazan. Sara sale. 

Abraham hace como enseñando a Isaac.] 

Narrador : Isaac iba creciendo. Era un hijo 

obediente. Su padre le enseñó mucho acerca de Dios. 

Debió haberle contado de la ciudad donde antes 

vivía, Ur de los Caldeos, y de cómo la gente allí 

adoraba a la luna. Y le contó de cómo el Dios 

verdadero lo llamó para venir a Canaán, y de las 

promesas que le había hecho. Le dijo que Isaac 
mismo era un regalo de Dios, y que a través de él 

Dios iba a formar una nación que sería un testimonio 

al Dios verdadero en el mundo, y que todas las 

naciones serían bendecidas por él. Isaac veía cuando 

Abraham ofrecía sacrificios a Dios, quemando un 

cordero o una vaca sobre el altar. Oía a su padre orar, 

y él también aprendió a orar y amar a Dios. 

[Hombres de Canaán entran con ídolo. Lo ponen y lo 

adoran. Abraham y Isaac reaccionan con horror.] 

Narrador : Allí en Canaán muchos adoraban ídolos 

de madera, de piedra, de oro o de plata. Algunos 

creían que debían sacrificar a sus propios hijos para 

agradar a los ídolos. ¡Qué cosa más horrenda! 

Abraham conocía esa costumbre, pero él adoraba al 

Dios verdadero que no permitía tales prácticas. 

[Hombres de Canaán toman el ídolo y salen. Isaac 

sale.] 
Narrador : Ahora, Dios quería enseñar una lección 

muy importante a Abraham, a Isaac, a la nación judía 

que vendría después, y a nosotros también. Y deseaba 

probar que Abraham lo amaba más a El que a Isaac. 

Así que Dios pidió que Abraham hiciera algo muy 

duro, (aunque el Señor no iba a permitir que lo 

llevara a cabo). Sólo era una prueba. Le dijo:  

Voz de Dios: [Afuera del escenario.] Abraham, lleva 

a tu hijo, tu único hijo Isaac, a quien tú amas, y ve a 

la tierra de Moríah y allí en la montaña que te diré, 

ofrécelo como una ofrenda quemada. 

[Abraham se arrodilla y actúa como muy triste.] 

Narrador : Al principio Abraham se puso muy triste 

por lo que Dios le mandó hacer. No podía 

comprenderlo. ¿Ofrecer a su amado hijo? 

[Abraham se pone a pie y levanta las manos a cielo.] 

 
Narrador : Pero Abraham recordó las promesas. 

Sabía que Isaac era el hijo prometido, un regalo de 

Dios. El Señor había dicho que Isaac tendría hijos, y 

que sus hijos y nietos y los que vendrían después de 

ellos por fin llegarían a ser una nación grande. Iban a 

ser un testimonio del Dios verdadero. Así que 

Abraham siguió confiando en Dios. No podía 

comprender cómo Dios cumpliría la promesa si Isaac 

era sacrificado como un cordero. Pero confiaba en 

que el Dios grande, sabio y poderoso podía levantar a 

Isaac aun de entre los muertos. 

[Abraham sale.] 

[Isaac enters. Abraham and Sarah hug him. Sarah 

exits. Abraham acts like heôs teaching Isaac.] 

Narrator : Isaac was growing. He was an obedient 

son. His father taught him a lot about God. He must 

have told him about the city where he used to live, Ur 

of the Chaldees, and how the people there worshiped 

the moon. And he told him about how the True God 

called him to come to Canaan and about the promises 

that He had made. He told him that Isaac himself was 
a gift of God and that through him God was going to 

make a nation that would be a witness to the True 

God in the world and that all nations would be 

blessed through him. Isaac saw when Abraham 

offered sacrifices to God burning a ram or a cow on 

the altar. He heard his father pray and he too learned 

to pray to and love God. 

[Canaanites enter with idol. They put it down and 

worship it. Abraham and Isaac react with horror.] 

Narrator : There in Canaan many worshiped idols of 

wood, stone, gold or silver. Some believed they 

should sacrifice their own children to please the idols. 

What an awful thing! Abraham knew about this 

costume but he worshiped the True God who didnôt 

allow such practices. 

[Canaanites take the idol and exit. Isaac exits.] 

 
Narrator : Now God wanted to teach a very 

important lesson to Abraham, to Isaac, to the Jewish 

nation that would come later, and to us too. And He 

wanted to prove that Abraham loved Him more than 

Isaac. So God asked Abraham to do something very 

hard (though God wasnôt going to let him complete 

it). It was only a test. He said: 

Voice of God: [Offstage.] Abraham, take your son, 

your only son, Isaac, whom you love and go to the 

land of Moriah and there on the mountain that I will 

tell you offer him as a burnt offering. 

[Abraham kneels and acts very sad.] 

Narrator : At first Abraham was made very sad by 

what God ordered him to do. He couldnôt understand 

it. Offer his beloved son? 

[Abraham stands and raises his hands toward 

heaven.] 
Narrator : But Abraham remembered the promises. 

He knew that Isaac was the promised child, a gift of 

God. The Lord had said that Isaac would have 

children and that his children and grandchildren and 

those who came after would become a great nation. 

They were going to be a witness to the True God. So 

Abraham kept on trusting in God. He couldnôt 

understand how God could keep the promise if Isaac 

were sacrificed like a lamb. But he trusted in the fact 

that a great, wise, and powerful God could even raise 

Isaac from the dead. 

[Abraham exits.] 
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Segundo Acto 
[En la campiña de Moríah] 

 

Narrador : Así que Abraham no esperó, sino que se 

dispuso a obedecer a Dios. El siguiente día, muy 

temprano por la mañana, cortó la leña para el 

sacrificio y escogió a dos criados para que la 

llevaran. También ensilló un asno para ir montado, 

porque ya tenía más de cien años y el viaje era de tres 
días. 

Se fue hacia el monte Moríah a donde Dios le había 

mandado. Llevaban el fuego para prender la leña del 

sacrificio, y un cuchillo. El monte Moríah quedaba 

muy lejos. Caminaron dos días. Por fin, el tercer día 

alcanzaron a ver las montañas a donde iban. 

 

[Abraham, Isaac, y siervos entran. Siervos llevan la 

leña.] 

Abraham: [a siervos] Esperen aquí y yo y el joven 

iremos hasta allá. Adoraremos y volveremos a 

ustedes. 

Narrador : ¿Piensan ustedes que Abraham mentía? 

No. Él estaba seguro que Dios iba a devolverle a su 

hijo. Sabía que Dios cumple sus promesas. 

[Siervos ponen la leña en Isaac y salen.] 

Narrador : Nos hace pensar en Cristo quién cargó la 
cruz cuando subía al monte Calvario. 

Abraham llevaba el fuego y el cuchillo, y juntos se 

encaminaron hacia el monte Moríah. Abraham iba 

muy pensativo. No le había dicho a nadie de lo que 

Dios le había mandado hacer. No quería contárselo a 

Isaac sino hasta el último momento. Esperaba que 

Dios le diera alguna salida. 

[Abraham y Isaac acercan al altar.] 

Isaac: Padre mío. 

Abraham: Aquí estoy mi hijo. 

Isaac: Aquí tenemos la leña y el fuego, pero ¿dónde 

está el cordero para el sacrificio? 

Abraham: Dios se proveerá de cordero para el 

sacrificio, hijo mío 

Narrador : Quizás Abraham estaba esperando esa 

pregunta desde que salieron, porque estaba listo para 

contestarle. No estaba mintiendo. Creía en las 
promesas de Dios. A eso le llamamos la fe: confiar en 

Dios aun cuando uno no puede comprender todas las 

cosas. 

[Abraham toma la leña de Isaac y la pone en el altar. 

Abraham ata a Isaac con una soga.] 

Narrador : Isaac amaba tanto a Dios y a su padre, 

que fue obediente, y se dejó atar por su padre que ya 

Abraham era muy anciano. Nos hace pensar en el 

Señor Jesucristo que obediente a su Padre murió en la 

cruz. 

[Abraham pone a Isaac encima de la leña.] 

Act 2 
[In the countryside of Moriah.] 

 

Narrator: So Abraham didnôt wait but set about to 

obey God. The following day, very early in the 

morning, he cut the firewood for the sacrifice and 

chose two servants to bring it. He also saddled a 

donkey to ride because he was more than one 

hundred years old and the journey would take three 
days. 

They headed towards Mount Moriah where God had 

sent them. They took fire to light the sacrifice and a 

knife. Mount Moriah was very far away. They 

walked for two days. Finally, on the third day, they 

arrived where they were able to see the mountains 

where they were going. 

[Abraham, Isaac, and Servants enter. Servants carry 

the firewood.] 

Abraham: [to servants] Wait here and the young 

man and I will go on there. We will worship and 

return to you. 

Narrator : Do you think Abraham was lying? No. He 

was sure that God was going to return his son. He 

knew that God keeps his promises. 

[Servants put the firewood on Isaac and exit.] 

Narrator : This makes us think of Christ who carried 
the cross when he climbed Mount Calvary. 

Abraham carried the fire and the knife and together 

they walked toward Mount Moriah. Abraham was 

deep in thought. He hadnôt told anyone about what 

God had ordered him to do. He didnôt want to tell 

Isaac until the last minute. He was hoping that God 

would give him some way out. 

[Abraham and Isaac approach the altar.] 

Isaac: My father. 

Abraham: Here I am, son. 

Isaac: Here is the wood and the fire but where is the 

lamb for the sacrifice? 

Abraham: God will provide the lamb for the 

sacrifice, my son. 

Narrator : Maybe Abraham had been waiting for this 

question since they started because he was ready to 

answer it. He wasnôt lying. He believed in Godôs 
promises. This is what we call faith: to believe in 

God even when one cannot understand everything. 

 

[Abraham takes the firewood from Isaac and puts it 

on the altar. Abraham ties Isaac with rope.] 

Narrator : Isaac loved God and his father so much 

that he was obedient and let his father tie him even 

though Abraham was very old. This make us think of 

the Lord Jesus Christ who, obedient to his Father, 

died on the cross. 

[Abraham puts Isaac on top of the firewood.] 




